Kreutzwaldil on EKLAs vanasõnade ja kõnekäändude käsikiri, mis koosneb 1038 nummerdatud punktist.

Numeratsioonis on segadusi ja osasse punktidesse on koondatud mitu teksti – nt ahi ahne, pada (od. pot) nõid. Tekstide täpset arvu pole selliste “variaablusvalemite” tõttu võimalik määratleda, kõige tõenäolisemalt on see kuskil 1105 ja 1108 teksti mail.

Arvatakse, et käsikirja lõpetamise daatum on kuskil 1864. aasta sees, ja see näib kirjavahetuse põhjal otsustades ka paika pidavat.

Enne eesti vanasõnade akadeemilise väljaande koostamist oli teada, et Kreutzwald on oma käsikirja kokkupanekul kasutanud Hupeli grammatika 2. trükki, et tal on olnud kaastöölisi (G. Schultz-Bertram jt), kes on talle lisamaterjali saatnud jne, lähemalt polnud keegi käsikirja allikaid uurinud.

“Eesti vanasõnade” koostamisel kontrolliti põhjalikult allikmaterjali rahvaehtsust ja mulje, mis selle kontrolli tulemusel Kreutzwaldi käsikirjast jäi, oli pea läbini negatiivne – kõige lühemalt: umbes pool tekstidest taandub tõesti Hupelile, teine pool on Kreutzwaldi omad individuaalsed väljamõeldised, vast jääb mingi kröömike ka autentset ainest, mis esindab eelkõige ehk Virumaa ja Ranna-Eesti traditsiooni.

Veera Pino oli kuskil 60ndate keskel juhtinud põgusalt tähelepanu sellele, et Kreutzwald on nähtavasti kasutanud ka akadeemik A. Schiefneri poolt 1862./1863. aastal avaldatud osseedi vanasõnade saksakeelseid tõlkeid, kuid ka selle võimaliku allika kohta ei tehtud mingeid lähemaid vaatlusi.



Mu tänane ettekanne taotleb:

1) teha veidi lähem üldstatistika Kreutzwaldi käsikirja allikate kohta;

2) iseloomustada põgusalt nende allikate kasutamist;

3) püüa veenda kuulajaid, et Kreutzwaldi parömioloogiline, fraseoloogiline ja retooriline koondimago pole kaugeltki nii igav ja tühine, nagu ta ütluste käsikirjast võiks näida.
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Hupel puhtalt või redigeeritult (ja/või arvatavasti Hupelist pärit tekstid)





885�830.�annab leiba�se vihm annab meile leiba�Hupel + Ø�S 56, W 166 + 1��74�67.�au olgu sulle, häbi olgu mulle�auu olgu sulle häbi mulle�Vestring > Helle-Hupel + veidi tr-mõjulist prügi (Allas, Melzov, Niggol, Poolakess jne)�S 9, W 9 + 1?��94�85.�ega minagi pole kotis kasvanud�ega mindki kottis ole kasvatud�Hupel red.; ehtsate arvu raske määrata, enamik vanadest, eR siiski vist on�S 10, W 19 ~ + kuni 6? (osa mujalt)��95�86.�ega mul ei ole enam kui kaks kätt�ega mulgi enam kui kaks kät ei ole�Vestring > Helle-Hupel red.; kindlalt ehtsaid Ø, palju hiliseid WS

Jung, Wahlberg < vanad

Saks < Körber

Gutves < Stein

Samson < Stein

Lepson < ?�S 10, W 19 + 4? (osa mujalt)��1100�1030.�ega sinagi ilmasambaks jää �või jumal mindki ilmasambaks jätab.�Hupel red.; suur tüüp, kuid jumal-vormid vaid vanades�S 66 ja 69 ~, W 209 + 2 (teine mujalt)��110�101.�ei kõlba teele ega tööle �ei kõlba teele ega tööle.�Hupel red. + joru kopiste & hiliseid�S 11, W 23 + 5?��117�108.�Ei ma su ähvardamisest ei sure �ei ma so ähvardamisest ommetegi sure�Hupel redig. + Ø (mõned kopistid)�S 11, W 23 + 1��121�112.�ei meie hingega enam või puhuda kui muu rahvas�ei meie hingega enam või puhuda kui muu rahvas.�Hupel veidi red. + Ø�S 11, W 24 + 2?��138�129.�ei ole aega kõrvatagustki sügada �ei saa aega mitte kõrva tagust sügada�Hupel red.; usaldatav taust vähene (Allas, mõned MS jm.)�S 12, W 26 + 4��126�117.�ei ole isast ega emast �ei ole isast ega emast, tont teda toonud.�Hupel redig. + Ø (paar kopisti)�S 11, W 24 + 1 (2. mujalt)��129�120.�ei ole tuult, ega hingega ei või puhuda �ei ole tuult, ega hingega ei või puhuda�Hupel + Ø�S 12, W 25 + 1��132�123.�ei ole veel märki osanud ega täket teinud�ei ole veel märki oskanud ega täket teinud�Hupel redig. + Ø�S 12, W 25 + 1��135�126.�ei püsi puis ega mais �ei püsi enam puis ega mais�Hupel redig.; autentne taust hämar (palju hilist WS jm.)�S 12, W 26 + väh. 1��115�106.�ei saa hea ega kurjaga�ei kuule heaga ega kuule kurjaga�Hupel eL? + kopiste, hiliseid, WS

Gutves, Samson < Stein, teised keelekogudest�S 11, W 23 ~ + 1?��932�873.�ei saa nii palju kui hiir kõvasist�ta ei sa minust, niipaljo kui hiir kõvasist�Hupel + Ø (paar kopisti)�S 60, W 159 ~ + kuni 3?��142�133.�ei seal saa vett ega vermet, ei silma ega suhu panna�ei seal saa vet ei vermet, ei suhu ega silma�Hupel red.; usaldatav taust Ø�S 12, W 240 + ?��713�667.�ei tea ööd ega päeva�nemad ei tea ööd ega pääva.�Hupel; vanem taust kopistid, uuem peam. WS, KS jms�S 46, W 130 + 2��156�146.�ei ükski hakka mu kuue hõlma�ei ükski tohi mulle kue õlmast kinni hakkada�Hupel red. + Ø�S 13, W 228,9 + Ø��934�875.�elab üksi kui tont�ta elab üksi kui tont maeas�Hupel red. + Ø�S 60, W 253 + 2 (teine mujalt)��177�165.�elu hukas, lugu lakas, kõik asjad pilla-palla �elo hukas, lugu lakas, asjad käivad pilla palla.�Hupel red. + õieti Ø�S 14, W 31 + 3?��971�911.�enam võlgu kui juuksekarvu peas �temal on enam võlgu, kui hiukse karvu peas�Hupel, kuigi ka suur tüüp (levik praegu selgitamatu)�S 62, W 183 + 5 (osa mujalt)��975�914.�hais ninas�temal on õlle hais ninas�Hupel; enamik tausta WS, KS, levikuala reske selgitada�S 62, W 215 ~ + 3 (osa mujalt)��221�204.�harakas pajus�harakas paeus�Vestring > Helle-Hupel + paar kopisti�S 17, W 216 + 1��936�877.�hoolib nii palju häbist kui koer sitast�ta hoolib nii paljo häbist kui koer sittast�Hupel + õieti Ø�S 60, W 177 + 2 (teine mujalt)��874�819.�jänese süda sees�sel on õige jänesse süda sees�Hupel; kogu taust vist kopistid�S 56, W 163 + 1��974�913.�Kas sul on munad mütsis?�temal on mune kübara al�Hupel eL red.; munad mütsis -vorm vist eP-line�S 62, W 48 + Ø?��1042�974.�kass võib kuninga otsa vaadata, mina ei või nüüd sinu otsa vaadata (vrd EV 3372)�vaatab kass kuninga silma, saadik mina sino silma�Hupel red.; enamik tausta uus ja probleemne�S 66, W 204 + väh. 1��535�497.�katsub puunoaga kulda lõigata�kül võib ta katsuda, kas puunoaga kulda võib leigata.�Hupel red. + Ø�S 36, W 101 + kuni 5��478�445.�kui hurdast saab karjakoer, siis saab temast ka inimene (vrd EV 1611)�kui hurdast karja koera saab, siis ehk saab temast ka inimene�Hupel red.; kogu hilisem taustake probleemne; EV 1611 hõredalt üle maa, enam Mulgist ja Setust�S 33, W 84 + kuni 3��940�881.�kui sitane räästas�ta on nii suureline kui sitane räästas�Hupel + Ø�S 60, W 251 + 2 (teine mujalt)��857�804.�kuuled nõnda kui siga paus�sa kuuled nõnda kui siga paus (pahmas)�Hupel + Ø�S 55, W 159 + 1��858�804.�kuuled nõnda kui siga paus�sa kuuled nõnda kui siga paus (pahmas)�Hupel red. + Ø�W 159 + 1��527�489.�küll sa oled nina otsa hakand, aga sa pole veel ea otsa hakand 

vrd. EV 7448�kül oled nina otsa hakkanud aga ei ole veel ea otsa hakkanud�Hupel red.; enamik tausta saartelt?�S 36, W 100 ~ + vist Ø��510�474.�küll see asi võib veel teistviisi minna �kül asi võib veel teisite minna (od. vasta arvamist tulla.�Hupel red. + Ø�S 35, W 98 + 3��511�474.�küll see asi võib veel teistviisi minna�kül asi võib veel teisite minna (od. vasta arvamist tulla.�Hupel red. + Ø�W 98 + 1��507�472.�küllap paraneb enne, kui naise võtad�külab paraneb enne kui mehele (od. noore naise) saad�Hupel red.; lai segane taust�S 35, W 98 + 1��508�472.�küllap paraneb enne, kui naise võtad �külab paraneb enne kui mehele (od. noore naise) saad�Hupel red.; lai segane taust�S 35, W 98 + 1��976�915.�laisk kui päevakoer�temal on pääva koer seljas�Hupel; taust eP-lised võrdlused�S 62, W 229 + Ø��831�780.�laiska petma�püüdsin laiska petta, aga laisk ei lasknud ennast petta�Hupel red.; segane, suuresti eP-line taust�S 53, W 108 + Ø��612�570.�loe või laula, see on ükstaskõik �loe ehk laula tema vasta, se on üks kõik�Hupel + väike hilistatusteke (WS jm.)�S 41, W 104 ja 107 + 1��691�646.�mul on kaks head kosilast: kirikukirves ja raudlabidas vrd EV 13361�mul on kaks head kosilast, kiriko kerves ja raud labidas�Hupel red.; väike ebamäärane taust; EV 13361 Poo, Jäm, Plv�S 44, W 126 + 4��692�647.�mul on sest kahju, temal kasu �mul saab sest kahju, temal jälle kasu�Hupel red. + Ø�S 44, W 126 + vist Ø��872�817.�nagu hane selga vesi�se hoolib nii paljo peksu pärast, kui viska ane selga vet�Hupel red., kuid võrdlus ise tohutu tuntusega�S 56, W 166 + 1��969�909.�nagu isa suust kukkunud�tema nägune, nõnda kui oleks suust ja silmast välja langenud�Hupel red. vist ikka, kuigi lai üldtaust (tav. isa või ema)�S 62, W 182 + 4��867�812.�nagu sea seljas sadul 

(vrd EV 10361, 10327)�sea seljas kuld sadul�Hupel + tohutu lai levik�S 56, W 162 + kuni 6?��708�663.�narri oma naest, pruugi oma pruuti, õpeta omad lapsed süsi sööma �narri oma naist, pruugi oma pruuti, õpeta oma lapsi sööma�Hupel red. + Ø�W 128 + Ø��881�826.�nii kerge, et puhu maast taevasse�se on nii kerge et puhuks maast taevasse�Hupel + Ø�S 56, W 165 + 4 (osa mujalt)��973�912.�näpuamet�temal on hea (od. kaunis) küüne ammet�Hupel red.; lai levik, kuid küüneamet vaid vanades ja WS�W 224 + Ø��972�912.�näpuamet�temal on hea (od. kaunis) küüne ammet�Hupel; lai levik, kuid küüneamet vaid vanades ja WS�S 62, W 224 + Ø��861�807.�närib sõna kui koer konti�sa närid sõna kui koer konti�Hupel red.�S 55, W 244 ~ + 1?��761�713.�oh sa vaene mees, hiljaks sa jõudsid�oh sa vaene mees, hiljaks sa jõudsid.�Hupel + Ø�S 49, W 134 + 2 (teine mujalt)��775�727.�paiguti kui sääse säär, paiguti kui hobuse reis �paiguti kui sääse säär, paiguti kui hobuse reis�Hupel + õieti Ø (rodu kopiste)�S 51, W 142 + 4 (osa mujalt)��896�840.�piimasõrm�sina oled selge piimasõrm�Hupel + Ø�S 57, W 231 + 1 mujalt��978�916.�pikad näpud�temal on pikad küüned (od. sõrmed)�Hupel red.? sõrmede taust vaid Hlj, Pär; põhivorm näpud; küüned vaid eP perifeeriaist�W 231 + Ø��977�916.�pikad näpud�temal on pikad küüned (od. sõrmed)�Hupel; põhivorm näpud; küüned vaid eP perifeeriaist�S 62, W 231 + Ø��944�885.�räägib lahke palgega, aga süda mõtleb kurja �ta räägib lahke palgega, aga süda mõtleb kurja�Hupel red. + õieti Ø�S 60, W 177 + 1��980�918.�seatõbi�temal on seatõbi�Hupel + eL-line? taustakse�S 62, W 233,4 + 2 (mujalt?)��883�828.�see on viie mehe silma jätnud vee jälle�se on vie mehele vet silma jätnud�Hupel red. + õieti Ø�S 56, W 166 + väh. 1��690�645.�silmad häbi täis�mul on suud silmad häbi täis�Hupel�W 236��893�837.�silmadega sööb rohkem kui süda vastu võtab �silmadega sööb ta enam kui süda vasta võttab.�Hupel red. + hilism taustake, sh. Pal Uus, Trm Särg, Ldü Reitsnik jm�S 57, W 168 ~ + 5 (osa mujalt)��714�668.�sirge kui osi�nii sirge kui osi (od osja)�Hupel; vanem taust pea. Mulgi, uuem segane, palju WS�S 46, W 248 + kuni 3��715�668.�sirge kui osi�nii sirge kui osi (od osja)�Hupel; vanem taust pea. Mulgi, uuem segane, palju WS�S 46 + Ø��915�858.�sul on ikka tark nina�sul on ika tark nina�Hupel + Pastarus�S 58, W 172 + kuni 4 (osa mujalt)��945�886.�sööb mu verevaeva�ta sööb oma vere vaeva�Hupel red. + kopiste ja hilist WS- jm. ainest�S 60, W 239 + Ø��966�907.�tema ajab oma aujooned, pung tunneb haiget �tema ajab oma auu jooned, pung tunneb haigust�Hupel red. + Ø�S 61, W 182 + 1��981�919.�temal on veri sõrmes / veri sarve all�temal on veri sõrmes�Hupel�S 62 sarve all, W 240 + Ø��994�931.�tükk on sikusarv, teine juuksekarv�tükalt kui siko sarv, tükalt hiukse karv�Hupel red. + vist Ø (mõned vanad & Pausk)�S 63, W 187,8 + 3 (osa mujalt)��941�882.�valge kui ahjurind�ta on nii valge kui ahju rind�Hupel; lähi- Ø + must 1 Sim mina�S 60, W 176 + 3 (osa mujalt)��1088�1018.�vesi ahjus�vesi ahjus�Hupel red., kuid ka kk ise pea kõikjal tunutud�S 69, W 133 mujalt? vrd ka 256 + ?��949�890.�viskab üle seitsme seinapalgi�ta viskab üle seitsme selja palki�Hupel red. + Ø�S 61, W 240 ~ + Ø��1001�938.�ühed valed ta toob, teised ta viib �ühed valed toob, teised ta viib�Hupel + Ø�S 64, W 193 + 1��1006�943.�üks ajab teist taga�üks hüab ühte teine jälle teist�Hupel red.; taust enamasti uus, palju WS, levikuala ebaselge�S 64, W 196 + kuni 7 (osa mujalt)��943�884.�üks heris oma nahas�ta on üks heris omas nahas�Hupel + Ø�S 60, W 177 + 2 (teine mujalt)��962�903.�üks jalg hauas, teine haua äärel�teine jalg hauas, teine haua ääre peal�Hupel red., kuid suur tüüp (ehtsat levikupilti raske määrata, palju WS jm prügi)�S 61, W 181 + 8?��964�905.�üks räägib aiast, teine aiaaugust �teine räägib kuhjast, teine kuhja alusest�Hupel; kuhja-red. vist vaid Kr + Ø�S 61, W 181 + 4��632�590.�üks teeb kuhja, teine aeda �ma räägin kuhjast, sa räägid kuhja aiast  vgl. 905�Hupel red.; taust justkui läänepoolne�S 42, W 108 + 1��6�5.�59�aeg annab hea nõu�lai levik + Hupel�S 5, W 2 ~ + 28��439�408.�119�kõik ajab oma aega taga�Hupel red. või Jürgenson; Jung Hellelt; töö-red. Vestring (> Helle?), Aud (kes?)�S 31, W 73 + 8��505�470.�120�külab aeg annab katsuda�Hupel red.�S 35, W 97 + 2��19�17.�134�aega mööda asjad käivad�suur + Hupel�S 6 ~, W 3 + 19��518�480.�139�kül härg jänest tabab, kui ei enne siis katlas (Hupel)�suur + Hupel red.; lähi- Jõh, 2 Pal, Sa�S 35, W 99 + 7��1091�1021.�146�vesi pika piima jätku, tuhk tubaka jätku�suur + Hupel erinev; lähi- Kõp, Plt, Lut�S 69, W 206 mujalt + 1��215�198.�146�haganik leiva jätku, humalik õlle lisa�suur + Hupel red.; lähi- Vi Jürgenson, Rap, Juu�S 17, W 3 + 9 ��22�19.�162�ahi ahne, pada (od. pot) nõid�Helle-Hupel < Vestring, muu Ø�W 3 + 6��21�19.�162�ahi ahne, pada (od. pot) nõid�Hupel + Ø�S 6, W 3 + 6��25�22.�168�ahju taga laisa pesa (od. ase)�hilisemad Vilbaste, Nigul�W 4 + 2��350�324.�207�kes aino välja annab, se ise ilma jääb�Hupel�S 25, W 55 ~ + 4��674�629.�252�mis sa halbiga võid teha�Hupel red.�W 121 + 1��130�121.�269�ei ole ükski ammet nii halv et oma meest ei toidaks.�Hupel red; arh-taust üldiselt Ø, paar eL, ehk Marpurgi-mõjulised?�S 12, W 25  (3 eri) + 17��31�27.�281�ammetmees leiab igas paigas oma leiba�Hupel red. + Ø�S 6, W 5 ja 193 (2 eri) + 15��645�600.�367�mida armsam laps seda valusam (od. kibedam) vits�suur, on Hupel�W 114 (ja 8, 67 ~) + 23��644�600.�367�mida armsam laps seda valusam (od. kibedam) vits�suur; ehk Hupel red.; lähi- vt kartot.!�S 42, W 114 + 9��73�66.�444�auu maksab raha�Vestring > Helle-Hupel + Ø�W 9 (ka ESSr 51) + 8��76�69.�476�auus laps istub ahju peal, värdjas nutab värava taga.�Gös. > Vestring > Helle-Hupel red. + Jürgenson, Fick + Ø�S 9, W 9 + 12��784�736.�516�pane kännule ehted ümber, siis on känd käna (od. ilus)�Hupel red.?�S 51, W 143 + 1��785�736.�516�pane kännule ehted ümber, siis on känd käna (od. ilus)�Hupel; kindlamaid Tõs (Öövel), Hlj (Raid)�W 143 (2 eri) + 5��733�685.�563�nüüd elavad kõik suure võimusega maa peal�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 47, W 133 (ja ESSr ~) + 4��512�475.�595�kül elokord saab ülesnäitama�Hupel red. + Ø�S 35, W 99 + 2��190�176.�621�ema pistab kül nisa lapse suhu aga ei pista meelt pähä�suur; ehk Hupel red.; levik vt. kart.; lähi- Krk (kes?), Sa R. Kallas, Allas�S 15, W 31 ~ + 1��195�181.�667�endine lõpeb käest kui uut peale ei panda�Hupel red.; hiline Trm Särg�S 15, W 32 ~ (2 eri)  + 5��205�189.�739�habe mehe auu, kübar mehe kõrgus�Hupel, lähi- Ø, muidu suur, levik vt. kart.�S 16, W 2 + 7��563�522.�753�kus haige seal käsi, kus arm seal silm�Gös > Helle-Hupel red.; tüübis Allas, Jakson, Reepärg, Pil (kes?)�S 37, W 90 mujalt + 4��560�519.�771�kus ei ole hakkatust seal ei ole lõpetust�Hupel + Rkv, Mih, Kär (kes?), Kapp�S 37, W 90 (2 eri) + 8��379�351.�818�kes korra hammast veristand, se katsub ika�Hupel red.; lähi- ~; kaugemaid hammas verel-vorme Räp, Urv (kes?), Kungur, Luu�S 26, W 58 ~ (2 eri) + 5��355�328.�857�kes aro lähäb, seda armsaks peetakse�Hupel veidi red. + lai trad-taust, vt. kart.�S 25, W 55 ~ (ja mujalt 8, 55, 114) + 5��146�136.�877�ei se koer hammusta, kes igal aeal haugub�Hupel + lai trad-taust, vt. kart.�S 12, W 26 (9 mujalt) + 3��84�77.�891�ega hea ühelt poolt tule, kui teine head vasta ei tee�Vestring > Helle-Hupel red.; lähi- Rõn, Saa (kes?), Pint; väike arh-taust peam. el-line�S 9, W 17 (ja 2×22 mujalt) + 4��225�208.�922�hea kerjada kui kot käes on�Hupel red. + Ø�S 17, W 14 ~ + 4��226�209.�924�hea kiidab kaunikest (od. paremat)�Hupel + Ø�S 17, W 14 (2. eri) + 8��227�209.�924�hea kiidab kaunikest (od. paremat)�Hupel red. + Sandra, 2 Kod (kes?)�S 17, W 14 + 1��231�213.�933�hea laps oksendab, paha laps pasandab�Hupel + Iis, VMr, Vän, Pär, SJn, Plv (vt. kes?) �S 18, W 15 + 3��774�726.�939�paha lind, pahem laul�Hupel red.? lähi- Ø, tüübil väike hajus arh-taust (vt. kart.)�S 50, W 142 (ja 15 mujalt) + 1��234�216.�947�hea mees tõutab, kelm tasub�Hupel red.? taust Ø�S 18, W 15 + 2 ��238�219.�950�hea naine paneb kümme penikoorma pingi alla, paha naine võtab (Hupel)�Hupel red., lähi- Ø; väike üldtaust pigem eL-line�S 18, W 15 (2. mujalt) + 2��245�225.�975�hea sõna sööb võõra väe�Hupel, sööb-lähivormide taust eL-line, üldtaust suur (vt. kart.)�S 18, W 16 (2 samas mujalt) + 10��239�220.�982�hea õlut näitab oma auu ülesse (od. välja)�Hupel + Ø�S 18, W 16 + 3��240�220.�982�hea õlut näitab oma auu ülesse (od. välja)�Hupel red. + Ø�W 16 + 3��359�332.�1087�kes head otsib, se paremat leiab�Hupel + 10-kond spor. levikuga arh-teksti�S 25, W 55 + 11��360�333.�1094�kes hea on, se kiitust leiab�Hupel red. + Ø�S 25, W 55 (ja 61 ~) + 2��519�481.�1115�kül hea lugu laseb ennast kakskorda laulda�Hupel + Ø�S 35, W 99 (2 eri) + 6��1007�944.�1149�ükski ei ole nii hea kui kiidetakse, ega nii õõl kui laidetakse�Hupel red.; lähi- Ø; veidi Sa ja eLä-st�S 64, W 197 (ja 34, 197 mujalt) + 3��347�321.�1224�kelm kiidab ennast, õiglane teist�Hupel2 herits (eL) red.? lähi- Ø �S 24, W 54 (2. mujalt), 35 eri + 2 ��222�205.�1245�hea hiirtel elada kui kassi kodu ei ole�Hupel red.? lähi- hõre, väheütlev; tüübil tervikuna lai trad-taust�S 17, W 15 + 7��720�673.�1275�nõnda kui hind, nõnda ka kaup.�Hupel red. + veidi hilist pradi�S 46, W 130 + 1��561�520.�1298�kus ei ole hirmo seal ei ole armo�Hupel; lähi- Rak, Khk, Trv, Võ-Se; arh-taust üldse min, sek.�S 31 ja 37, W 90 + 11��167�156.�1315�ei või hobusele enne koormat panna kui vanker taga on.�Hupel; arh-taust praktiliselt Ø�S 13, W 29 ~ + 3��175�163.�1337�eksib hobune nelja jala pealt, seda hõlpsam inimene ühe sõna (od. keele) pealt�Hupel red.? suur tüüp�S 14, W 30 + 2��174�163.�1337�eksib hobune nelja jala pealt, seda hõlpsam inimene ühe sõna (od. keele) pealt�Hupel2 eL red.? suur tüüp�S 14, W 30 + 2��344�318.�1379�kelle hobune ojas, selle jalg seisko madalamal�Hupel red.? taust Ø�S 24, W 53 + 4��249�229.�1585�huka läinud head humalad, kahju kallist linnastest�Hupel red.? trad-jälgi Sa ja Kuu�S 19, W 188 + 4��254�233.�1618�hunt heidab kül karva aga ei heida viisi (od. kauta kombeid)�Hupel red.? lähi- vähe; suur tüüp�S 19, W 190 + 1��520�482.�1645�kül hunt võttab ka loetut lamba�Hupel red.? lähi- Ø�S 35, W 101 + 1��364�337.�1654�kes huntide hulgas elab, peab nendega hulguma�Hupel red.? lähi- Ø�S 25, W 65 + 2��565�524.�1663�kus hunt talvel pesa teeb�Hupel�S 38, W 95 + 3��663�618.�1667�mis hundi suus, se hundi perses.�Gös. red. või eP-line taust (vt. kart.!) Hupel siin ainult eL�W 123 mujalt��209�193.�1727�häda ajab härja kaevu�Hupel; lähi- üle maa; suur tüüp�S 16 erinev, W 10 + 13��514�477.�1790�kül häda annab paremat nõu�Vestring > Helle-Hupel; lähi- Ø, tüübis Rkv, Trv, Äks�S 35, W 98 + 1��573�532.�1854�kus on härga seal on sõrga�Hupel; lähi- ja tüüp lai eP-line taust�S 38, W 93 + 5��653�608.�1879�mina herra, sina herra, kes pergel koti kandja�Hupel�S 42, W 116 (+ 2 mujalt) + 1��272�248.�1915�igavam lehm lüpses kui tappes.�Hupel red.�S 20, W 38 ~ + 2��107�98.�2022�ei ilo peal ükski leent või keeta.�Hupel red.?; kaugem eP-line taust�S 11, W 22��87�80.�2029�ega ilo paeassa panda ega kaunist katlasse�Hupel red.? lähi- suur, kuid segane taust�S 9, W 17 ~ + 2?��828�778.�2097�pole kõik inimesed ühe veega viheldud (od. pestud)�Hupel red.? lähi- Ø�S 53, W 34 + 2��829�778.�2097�pole kõik inimesed ühe veega viheldud (od. pestud)�Hupel; lähi- Ø�W 34 + 5��279�255.�2217�isa olgo sik ehk sok, ema kits ehk lits, kui aga ise mees olen�Hupel red.? lähi- Ø; kaugem taust lai, hajus�W 40 + 2?��282�258.�2240�ise on tarkus, ise kavalus�Hupel + Ø�S 20 ~, W 41 + 9��283�259.�2365�jägajale jäävad sõrmed palgaks�Hupel red.? lähi- Ø; tüübitaust lai�W 41 + 4��905�848.�2365�sõrmed jäävad jagajale�Vestring > Helle-Hupel; tüübitaust lai�S 57, W 171 + 6��345�319.�2399�kelle jalg latsutab, selle suu matsutab�Hupel; lähi- vaid Ote/San Tammemägi; ülemaaline tüüp�W 53 + 2?��287�263.�2497�julge pea toidab, arg suretab�Hupel red.? lähi- Ø; tüübitaust justkui Vi, TaP�S 21, W 42 ~ + 4��50�45.�2518�annab jumal võõraid, siis annab ta ka võõraste vara�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 7, W 7 ~ + 5��292�268.�2539�jumalal aega, peremehel leiba�Hupel; tüübitaust ülemaaline�S 21, W 44 + 5��295�271.�2561�jumal ei jätta ühtegi asja undlikuks�Hupel + Ø�S 21, W 43 (ja ESSr 1254) + 2��296�272.�2563�jumal ei taha pakutut kakku�Hupel red.? + Ø�S 21, W 43 + 1��298�274.�2572�jumal ja kohus seisvad kõikide üle�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 21, W 43 + 3��301�277.�2577�jumal on kõrgel, kuningas kaugel�Hupel red.; lähi- Kuu Vilbaste; lai taust�S 21, W 43 ~ (2. mujalt), 88 ~ + Ø��300�276.�2579�jumal lasko tulukest kitsas paigas olla.�Hupel + Ø�S 21, W 257 ~ + 2��299�275.�2581�jumal lasko sõaväge kõrval kuulda ei silmal näha�Hupel red.; väike eL-line taust�S 21, W 257 + Ø��302�278.�2592�jumal pidago tulukest pihus ja kaitsego kamalus�Hupel + Ø�S 21, W 257, 103 + 2��479�446.�2629�kui jumal ei aita (od. õnnesta), siis ei maksa meie töö�Hupel red. + Ø�S 33, W 77 + Ø��480�446.�2629�kui jumal ei aita (od. õnnesta), siis ei maksa meie töö�Hupel red. + Ø�W 77 + 1��521�483.�2646�kül jumal nääb näitamata ja kuuleb kuulutamata�Hupel red. + Ø�S 35, W 99 + Ø��767�719.�2662�on jumal mind pisukese õnnega loonud, siis pean pisukese õnnega elama�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 49, W 137,8 + 3?��91�82.�2829�ega kaarn kaarna silma ei noki (od. pista)�Hupel red. + lähi- Trm; tüübitaust lai�W 23 ~ + Ø��90�82.�2829�ega kaarn kaarna silma ei noki (od. pista)�Hupel red. või autent (lähi- Kuu, Koe, Rap, Poom, Hel)�S 9, W 17 + 1��309�285.�2913�kähär pea, koera mõtted�Hupel red. + Ø�S 22, W 50 + 2��108�99.�2953�ei kahe pere koer saa elades süa�Vestring > Helle-Hupel; teisalt lai tüübitaust�S 11, W 22 ~ + 5?��109�100.�2954�ei kahte asja või ühtlase teha�Hupel + Kaa Töll, 2 Kuu (kes?)�S 11, W 23 + 8?��168�157.�2955�ei või kahte surma kedagi surra�Hupel red. + väike hilistaust, osalt venemõjuline?�S 13, W 29 + 1��316�292.�2981�kaks kõva kivi ei tee heaad jahu�Hupel red.; lähi- ja tüübis üldse lai arh-taust�S 22, W 46 + 7 (osa mujalt)��323�298.�3052�kala püüatakse mõrraga, tütarlast kihladega�samahästi kui Ø�S 22, W 46 ~ + 8��111�102.�3105�ei kõik kanad saa õrrele ega kõik tüdrukud mehele�ikka vist Hupel red.; lähi- jätkuga tüdrukud ~ neiud mehele Lai, 2 Amb; tüübitaust lai�S 11, W 23 + 4��285�261.�3111�juba se kana läks, kes suure muna munes�Hupel red. + hilist prügi�S 21, W 42 + 2?��324�299.�3115�kanad õrrel, laisad tööl�Hupel red.; lähi-  Ø, kuid tüübitaust valdavalt Kuu, Vi, TaP�S 23, W 47 + 3��482�448.�3115�kui kanad õrrele lähävad, siis laisad tööle�Hupel red.; lähi-  VMr, Kuu, Lai�W 77 (pole Kr) + 6 (osa mujalt?)��793�744.�3273�parem karta kui kahetseda�Hupel; teisalt tüübi põhivorm, kogu taust ülilai�S 51, W 144 + ligi 30 (mitmeist allikaist)��330�305.�3303�karust saab mängimees, hundist ei muud kui hulguja�Vestring > Helle-Hupel red.�S 23, W 48 + 6��483�449.�3323�kui karuse pääv kuiv on, siis annab jumal hea taheda sügise�Hupel red. + MMg M. Lepp�S 33, W 78 + 7 (osa vist mujalt)��196�182.�3400�enam kassi silitatakse, seda kõrgemale tõstab ta saba�Hupel red.; lähi- Ø, suur tüüp�S 15, W 32 + 2?��265�241.�3453�igamees katsugo oma pärast�Hupel red. + Ø�S 19, W 36 + 3 (osa ehk mujalt)��523�485.�3543�kül keeleto peab vedama, mis meeleto peale paneb.�Hupel; tüübitaust ca perifeerne�S 36, W 97 ja 99 + 4? (osa mujalt?)��420�389.�3676�kevadine vihm kosutab, sügisene kautab�Hupel red.; lähi- Ø; tüübis Kan Lipping�S 29, W 67 + väh. 9 (osade allikas ebaselge)��373�345.�3684�kes kibedat kannatab, se magusat maitseb�Hupel; lähi- pigem eL-line�S 26, W 58 + 8��425�394.�3712�kiideldes koera liha süakse�Hupel + 3 Kuu, Muh�S 29, W 68 + 3��56�50.�3713�ära kiida ega hoople enne kui üle oea oled saanud�Vestring > Helle-Hupel red.; taust segane�S 7, W 12 ~ + Ø��267�243.�3722�igamees kiidab oma, vaene kotti�Hupel; lähi- Ø, tüübil väike segane arh-taust�S 19, W 36 + 10?��422�391.�3729�kiida koerale liha sööki�Hupel red. + Ø�S 29, W 68 + 3��60�53.�3749�ära kiida iseennast, lase küla (od. teised) kiita�Vestring > Helle-Hupel red.; lähi- ka Willmann, segane eP-line taust�W 12 + 6 (osa ehk Willmannist)��59�53.�3749�ära kiida iseennast, lase küla (od. teised) kiita�Vestring > Helle-Hupel red.; lähi- Kuu, Hlj, Kod, Hää, Vil�S 7, W 12 + 3��269�245.�3780�iga king vautab oma jalga�Hupel red. + prügi�S 19, W 36 ~ + 6��353�326.�3800�kes anni (od. kingitut) hobuse suhu vaatab.�Hupel red. või ehtne: lähi- lai eP-line taust�S 25, W 58 + 6��352�326.�3800�kes anni (od. kingitut) hobuse suhu vaatab.�Hupel; lähi- Ø; suur tüüp�S 25, W 55��566�525.�3900�kus kits kinni on, seal ta kisub ika�Hupel red. + Ø�S 38 ~, W 91 + 4��41�37.�3902�anna kuradile luba kiriku minna, tema kipub kantslile, od. lähäb käärkambri�Hupel2 red.; lähi- Ø; tüp-taust lai�S 7, W 6 + 2��42�37.�3902�anna kuradile luba kiriku minna, tema kipub kantslile, od. lähäb käärkambri�Hupel2 red.?; lähi- Ø; tüp-taust lai�W 6 + 1��789�740.�3905�pane sik kärnariks, kül siis koorib puid�Hupel red.; lähi- Ø; suur tüüp�S 51, W 144 + 2��428�397.�3935�kivi ja kännu eest võib ennast hoida, aga ei mitte kurja inimese eest�Hupel; lähi- Ø; tüübil peam. mulgi, eL taust�S 29, W 68 + 6 (osa ehk mujalt)��758 �710.�3942�olgo kivi palavam kui palav, kui tema peale sülitatakse, jahtub ta ommetegi�Hupel red. + Ø�S 49, W 135 + 5��794�745.�3990�parem kodu koorukesed kui võileib võõrsil�Hupel red.? kuid võileib ka valdavalt eP-line põhivorm�S 51, W 145 + 5��147�137.�4030�ei se koer jänest koeo too, keda vägise metsa viakse�Hupel red.; lähi- Ø; väike arh-taust, sh. 4 Kuu, Trm, Vll Kolm�S 12, W 27 + 9?��374�346.�4042�kes koera ei sööda, se söödab varast�Hupel; lähi- ja ültaust suur ja segane�S 26, W 58 + 6? (osa ehk mujalt)��375�347.�4046�kes koera saba muud kergitab kui koer ise�Hupel red.? või autentne (lähi- eP ja Vi dominant justkui); ülisuur tüüp�S 26 ~, W 58 jm. vist mujalt + Ø��430�399.�4094�koer ajab saba, saba ajab saba otsa, saba ots villa, vil ei viitsi minna�Hupel red.?, kuid ka lähi- vill ei viitsi domin. eR, TaP�S 29, W 69 + 5��434�403.�4098�koer on sõber, senni kui tal pead silitakse�Hupel red.; taust pea Ø�S 30, W 70 + Ø��492�458.�4132�kui oled üle koera astunud, siis astu üle saba ka�Hupel on, kuid kauge; lähi- astuma domin. eP, eriti Vi, TaP; ju ehtne�S 33, W 81 + 2��855�802.�4132�saan üle koera, siis saan üle saba ka�Hupel red.; lähi- Ø; vrd. 2. samas tüübis�W 162 + 1��567�526.�4134�kus koera kodu ehk herikse öömaea�Hupel red.; lähi-  1 Hlj (kes?)�S 38, W 91 + 2?��531�493.�4145�kül koer oma haavad parandab�Hupel red.; lähi- Ø, kuid nooleb-red. eR-lise dominandiga taust�W 99 ~ (Helle?) + 2��646�601.�4158�mida enam koeri koos seda vedelam lakke�Hupel red.? kuid ka lai lähi-; suur tüüp�S 42, W 114 + 9��51�46.�4188�ära arva koera karvast vaid hambast.�Vestring > Helle-Hupel; lähi- Hlj, Amb Kleinmann, Poom, Vig, Tor; suur tüüp�S 7, W 11 + 2 kuni 4 (osa mujalt?)��456�424.�4311�kon saab mätale aga ei oska mätal olla�Hupel red.; mõõdukas segane taust�S 32, W 71 + 2��458�426.�4328�kook tahab koort, sepik tahab selget, kak tahab kaunist, pudru tahab puhast�Hupel + Ø�S 32, W 72 + 13 (osa ju mujalt)��378�350.�4344�kes koore pealt sööb, se söögu ka pütti põhjast piima�Hupel red.; väga napp taust või Ø�S 26, W 59 + 1��377�349.�4360�kes kopikaid ei korja, se rublatüki kukru ei saa�Hupel on, kuid kauge; lähi- Ø, kuid lai üldtaust�S 26 ~, W 58 + 1��413�382.�4360�kes veeringit ei hoia, ega se elades taalrit tasko ei saa.�Hupel red.; suur tüüp (vrd. Kr 2. samas)�S 28 ~, W 66 + 1��444�412.�4404�kõik kosilased on rikad, kõik vangid vaesed�Hupel red. + Ø�S 31, W 73 + 3?��43�38.�4552�anna kuradile õlut tema sööb raba�Hupel2 + Ø�S 7, W 6 + 3��114�105.�4565�ei kurg madala metsa vaata�Hupel + veidi prügi�S 39, W 23 ~ + 3 kuni 6 (osa mujalt?)��383�354.�4595�kes kurja kuuleb, se kulda kannab�Hupel; lähi- Hlj, VMr, Amb, Kuu; segane perif. tüübitaust�S 26, W 59 + 7 (osa vast mujalt)��550�510.�4609�kuri elo vähendab ja alandab kõik asjad�Vestring kk > Helle-Hupel red. + Ø�S 37, W 89 + ?��556�515.�4638�kuri tuleb kutsumata, viletsus vilistamata�Hupel red.; lähi- (vi-vi-jätkuga) Ø; väike Vl-keskne taust�S 37, W 89 + 4��557�516.�4642�kuri võtab kulbist, paha sõna paeast�Hupel; lähi- väike valdavalt eL-line taust�S 37, W 89 + 2?��545�506.�4643�kurjad kõned rikuvad head kombed�piibel > Helle-Hupel + Ø�S 37, W 90 + 9 (osa ehk mujalt)��546�507.�4651�kurja kõne (od. keele) alt ei pease inimene kuhugi�Hupel red. + Ø�W 90 + kuni 3��547�507.�4651�kurja kõne (od. keele) alt ei pease inimene kuhugi�Hupel red. + Ø�W 90 + 3��586�545.�4717�kutsumata võõrad, teadmata roog�Hupel; lähi-  Trv Pausk, MMg Jürgenson, Võn Mikkel; üldtaust eP-line�S 38, W 96 + kuni 5��485�451.�4781�kui kõht täis, siis on hõlpus tööd teha�Hupel red. + Ø�S 33, W 78 + 1��435�404.�4791�kõht on isand, sina tema sulane�Hupel red. + Ø�S 31, W 72 + 5��228�210.�4811�hea kõhu täis on kõige parem orja palk�Hupel red. + Ø�S 17, W 15 + kuni 5��667�622.�4850�mis kõrge sest mine mööda, mis madal, sest astu üle�Gös. > Helle-Hupel red. + Ø�S 43, W 119 + 1��467�434.�4933�kuida känd, nõnda käbi�Hupel kauge (EV 4935 tamm–võsud); 2 Sa, Hls, Trv, Urv, Krl (kes?); EV 4910 derivaat?�S 32, W 85 + 13��346�320.�4973�kelle käsi liigub, selle suu maigub�Hupel red. + õieti Ø�S 24, W 53 + 4��963�904.�4992�teine käsi peseb teist�Hupel kauge; on Sannumetoja 1848; lähi- Rak, Tln, 2 Sa, Vän, Aud, Pär, Krk, KJn; suur tüüp�S 61, W 181 + 3��310�286.�4993�käsi puusas, täi pungas�Hupel + väike segane taust�S 22, W 51 (ja ESSr 907) + kuni 8? (osa mujalt?)��504�469.�5066�küla leib maitseb magusam�Hupel red.; lähi- Ø�S 35, W 97 + 1��537�499.�5087�külla küllest saab enne kui nälja otsast�Hupel red.; lähi- Hii Tikerpuu; suur tüüp, lai taust�S 36, W 101 ~ + Ø��982�920.�viis kavalust kõrva taga (vrd EV 5157)�temal on viis kavalust kõrva taga�Hupel; taust vist Ø�S 62, W 183 + 4 (osa mujalt)��113�104.�5181�ei küsija suu peale lööda, aga võtja käe peale lüakse�Hupel red.; lähi- Ø; suur tüüp�S 10 iseseisev, W 23 + 7?��389�359.�5187�kes paljo küsib, saab targemaks�Hupel + Ø�S 27, W 61 + kuni 5��476�443.�5222�kui enne küünla pääva härg räästa alt jua saab, siis ei saa pärast maarja pääva kuk oma noka kasta�Hupel red.; lähi- Ø; suur tüüp�S 32 ~, W 76 ~~ +6��877�822.�5235�seitse siga, kahe karja laske, kümme kündi�Hupel red.; lähi- Ø; suur tüüp�S 56 ~, W 163 ~ + 2��797�748.�5279�parem lahja laudas kui vägev väljas�Hupel kauge, lähi- vägev väljas red. laialt eP-line�S 50 ~, W 145 + kuni 8��170�159.�5291�ei või laiemale lautada kui käed ulatavad�Hupel red.; lähi- Ø + veidi uut prügi�S 14, W 29 + 4��133�124.�5291�ei pea ennast laiemale lahutama kui inimene on.�Hupel; lähi- Ø + veidi uut prügi�S 12, W 25 + 2��597�556.�5377�laisk petab mõnekorra usinat�Hupel red. + Ø�S 40, W 103 + 1��569�528.�5423�kus lammas niidetakse, seal karu käriseb�Hupel + Ø�S 38, W 92 + 1��570�529.�5423�kus lammast niidetakse, sinna langab villu maha�Hupel red. + Ø�S 38, W 92 + 4��489�455.�5463�kui laps saab, mis ta nuttab, siis jääb ta vait�Hupel red. + Ø�S 33, W 79 + 1��568�527.�5476�kus kõik lapsed Ema-jõe kaldale saavad�Hupel2 (eL) red. + MMg, VMr Lurich�S 38, W 92 + 3?��197�183.�5589�enam lauku sõas kui üks lauk (Hügel)�Hupel; lähi- Ø;  halli-red. eL-line�S 15, W 32 + kuni 2��468�435.�5635�kuida lehm, nõnda vasikas.�Hupel EV 5636 red.?; taust Ø�S 32, W 86 + 1��571�530.�5636�kus lehm, seal vasikas�Hupel red. + Ø�W 92 + 3��602�561.�5640�lehm lüpsab suust, kana muneb nokast�Hupel; lähi-  ja üldtaust lai�S 40, W 105 + kuni 20 (osa ju mujalt)��524�486.�5679�kül leib saab sööjale, sai sõtkujale�Hupel red.; lähi- Ø; väike segane üldtaust�S 36, W 100 + 1��604�563.�5786�libe keel, kare (od. kelmi) meel�Hupel red.? lähi- Ø, kuid taust on�S 40, W 106 + 3��605�563.�5786�libe keel, kare (od. kelmi) meel�Hupel red.? lähi- Ø, kuid taust on�S 40, W 106 + 1��610�568.�5815�liha toores lihutab, kala toores kautab�Hupel red.; lähi- ja üldse segane eP-line taust�S 40, W 106 + 5��609�567.�5827�lihane keel leikab luise kaela�Hupel; lai segane üldtaust; palju vanu (ka Gös. Vestring)�S 40, W 106 + kuni 9 (osa vist mujalt)��261�238.�5896�igal linnul ise (od. oma) laul�Hupel kauge; lai taust; ju ehk ehtne�+ 6 (vist kõik mujalt)��260�238.�5896�igal linnul ise (od. oma) laul�Hupel; lähi-  Hel, Trv, KJn; üldtaust lai�W 37 + kuni 4 (osa ehk mujalt)��721�674.�5907�nõnda kui linno heal, nõnda ta laulab�Hupel red.?�S 19, W 130 ~ + 5 (osa vast mujalt)��469�436.�5909�kuida lind, nõnda laul�Gös. ja Hupel kauged; lähi-  üle maa (põhired. tüübis); ju ehtne�S 32, W 86 + kuni 12 (osa vast mujalt)��882�827.�5948�se on vaene lind kes oma sulgi ei jõua kanda�Hupel red.; lähi- Ø, kuid üldtaust eP-line (palju Vi)�S 56, W 166 + 1��384�355.�5961�kes ligi linna elab, se soola nälga sureb�Hupel + Ø, kuid on rl�S 26, W 59 + 3?��106�97.�6002�ei hullo külvata ega künta, hul sigineb muidogi�Vestring > Helle-Hupel red.; üldtaust lai segane�S 11, W 28 + 1��615�573.�6103�luukondid veerevad valitejale�Hupel red.? lähi- Ø, kuid heakene dom. eP-line üldtaust�S 41, W 108 + 1��880�825.�6177�senni võttab lühike marja maast kui pik kumardab�Hupel red.; lähi- Ø, kuid ilmne valdavalt eL-line taust�S 56, W 164 + 5��262�239.�6185�igal maal ise viis (od. maner)�kindlam taust 2 VJg; EV 6189 Hupel vist kauge; EV 6189 ka tautaks segane ja nõrk�S 19 + Ø��466�433.�6189�kuida maa, nõnda maner (od. viis)�Hupel (liide linnuga) kauge; lähi-  Ø, napp segane taust�S 32, W 86 + 1��619�577.�6210�maa põues ei ole inimesel enam vaeva�Hupel red. + Ø�S 41, W 111 + 2��1050�981.�6315�vaga sõba, kuri sõba alune�Hupel kauge derivaat? kuid üldtaust kitsalt eP, eR�S 67, W 199 + 3��625�583.�6315�magab sõba aga ei maga sõba alune�Hupel red., kuid üldtaust kitsalt eP, eR�S 41, W 109 (ka ESSr 1970 ~) + 1��120�111.�6342�ei maial ole osa ega näljatsel leent.�Hupel red. + Ø�S 11, W 24 + kuni 7 (ju osa mujalt)��112�103.�6421�ei kõik mahu marja maale, muist jääb ika karja maale�ju Hupel red., kuid ka lai valdavalt eP-line taust�S 11, W 23 ~ + 9��297�273.�6504�jumal jagab igaühele oma osa�see vorm < Hupel; tüübina saksa laen või piiblist�S 21, W 43 + 8 (osa vast mujalt)��636�593.�6579�mees must, õn (od. leib) valge�Hupel2 + 1 Aud�S 42, W 113 + 2��635�593.�6580�mees must, õn (od. leib) valge�Hupel2 + Ø�S 42, W 113 + 1��278�254.�6605�isa kül saab naise, aga lapsed ei saa ema�Hupel; mõõdukas segane taust�S 20 ~, W 40��902�845.�6619�sõnast peetakse meest, sarvest härga�Hupel2 red.?; väga lai taust�S 45 ~, W 171 + 1��637�594.�6628�mehe kont maksab raha�Vestring > Helle-Hupel + Ø�S 42, W 111 + kuni 4 (osa mujalt?)��638�595.�6637�mehe rusikas on magusam kui mee-lusikas�Hupel + Ø�S 42, W 111 + kuni 4 (osa mujalt?)��755�707.�6675�ole ise mees, pea teine mees ka meheks�Hupel red.; taust õieti Ø�S 48, W 135 ~ + 3 või enam��461�429.�6762�kuda metsa hõigatakse, nõnda mets vasta kõlab�Hupel2 red.; üldtaust lai�S 32, W 75��696�651.�6860�muu muhk, teine paise�Hupel + 5 eL�S 44, W 127 + 3��658�613.�6883�mine mullist lund taga ajama�Hupel red.? lähi- 1 Amb; mõõdukas eP-line üldtaust; vast ehtne?�S 43, W 116 + 1��576�535.�6883�kus muldne lumi on jäänud�Hupel red.? lähi- Ø; mõõdukas eP-line üldtaust�S 38, W 93 + 1��689�644.�6886�mullise naeru järel tuleb mõnikord nut�Hupel red. + Ø�S 44, W 125 + 1��1084�1014.�6898�veerevad kana munad pesas, saadik meie vaesed patused�Hupel; lai eP-line üldtaust, palju Sa�S 68, W 207 + kuni 3��693�648.�6901�muna targem kui kana�Hupel red., kuid ka lähi- tohutu taust�S 44, W 126 + 3��676�631.�6974�mis sest teisele head saab, kes ise enesele head ei tee�Hupel red. + Ø�S 44, W 122 + 2��668�623.�6985�mis mõisa viakse, se satub kui tulde�Hupel red.? + 1 Kuu (kes?)�S 43, W 119 (erinev 120) + 2��386�357.�7016�kes mõistab (od. oskab) tänada, sellele antakse tänu pärast rohkem�Hupel red. + Ø�S 26, W 60 + 1��387�357.�7016�kes mõistab (od. oskab) tänada, sellele antakse tänu pärast rohkem�Hupel red. + Ø�W 60 + 1��687�642.�7030�mõnda on nähtud, viimne alles nägemata�Hupel red.; tüübis veel Kaa Töll, Kod Univere, Treumann�S 44, W 125 (kust? ja ESSr 653 ~) + kuni 8 (osa ehk mujalt)��506�471.�7071�külab mägi oma märga kuivatab�Hupel red. + paar saartelt (Hii, Khn)�S 35, W 97 + väh. 2?��119�110.�7081�ei märjale maale ole vet vaea�Hupel red. + väike saba, levik segane�S 11, W 24 + 3��686�641.�7105�möldri sead ja junkro hobused on ika lihavad�Hupel red. + väike eP-line taust�S 44, W 125 + kuni 4?��800�751.�7158�parem naerja silma vaadata kui nutjale�Hupel red. + Kuu Mikiver�S 52, W 145 + 2��63�56.�7174�ära naera, sina ehk sööd sülitud kapsad ise ära�Hupel red.; lähi- Ø, kuid lai segane üldtaust (kapsa-red. pigem edelapoolne?)�S 8, W 12 + 5��702�657.�7348�naisterahval on pikad hiuksed ja lühikesed mõtted�Hupel red.; lai eriti lõunapoolne taust�S 46, W 128 ~ + Ø��704�659.�7352�naisterahva töö ja vana hobuse sööt ei paista silma�Hupel red.? kuid ka lääneline taust�S 46, W 128 + 4��705�660.�7352�naisterahva töö ei lõpe elades otsa�Hupel red.? lähi- Ø, kuid vrd. red. Ab�S 46, W 128 + 5��709�664.�7398�narri põldu ühekorra, põld narrib sind üheksa korda�Hupel red.; suur tüüp, lai taust�W 128 (pole Kr?) + kuni 12 (osa mujalt)��710�665.�7403�natuke valetama, natuke varastama on poole adra orjus (od. aitab nii paljo kui poole adra maa)�Hupel red.? adra-vormide taust Sa-line�W 129 + Ø��711�665.�7403�natuke valetama, natuke varastama on poole adra orjus (od. aitab nii paljo kui poole adra maa)�Hupel red.? adra-vormide taust Sa-line�S 46, W 129 + Ø��729�681.�7515�noor koer ärritab, vana salvab�Hupel + eP-line taust�S 47, W 132 + 5? (osa ehk mujalt)��886�831.�7543�se viis, mis noorelt õpiti, jääb ka vanusele�Hupel red.; lähi- Ø + lai segane taust�S 57, W 166 + 1��670�625.�7577�mis noordus koko kogub seda vanadus eest leiab�Hupel red.? lähi- Ø; tüübil tervikuna väga kirj. nägu�S 43, W 120 mujalt? + 3��897�841.�7589�sinna peab vai (od. talb) minema, kuhu kervesilm ajab�Hupel red.? tüübis 2 Kollukit�S 57, W 168 + 2��898�841.�7589�sinna peab vai (od. talb) minema, kuhu kervesilm ajab�Hupel red.? tüübis 2 Kollukit�W 168 + 3��738�690.�7611�nut tõuseb mõnekorra naerust�Hupel red.? + väike segane taust�S 47, W 133 + 4��726�679.�7642�nõuga tehakse parem tööd kui suure väega�Hupel red.? nõu-jõu-vomid Vi-lised�S 47, W 132 + 3��780�732.�7667�paljo kuuleb, pisut räägib�Hupel + väike kirj-mõjuline taustake�S 51, W 142 + kuni 3?��698�653.�7723�näljane koer salvab nägedamast�Hupel red.? väike segane taustake�S 46, W 129 + 3��699�654.�7723�näljane täi hammustab kibedamast�Hupel red.? väike segane taustake�S 46, W 129 + 4?��572�531.�7770�kus odra iva on, sinna ei mahu ruki iva�Hupel red. + 1 Sooster�S 48, W 93 + kuni 3?��96�87.�7842�ega oma silm ialgi petta�Hupel red. + väike Sa, Kuu taust�S 10, W 20 + 3?��218�201.�7844�hakka esmalt oma nina otsa�Hupel + Ø�S 17, W 5 + 2��762�714.�7874�oma auu, oma hais�Hupel2 + väike segane taust (mitu Vl)�S 49, W 136 + kuni 5 (osa mujalt?)��763�715.�7885�oma eit eideke, võõras eit raisk�Hupel red. + Ø�S 49, W 136 + 3��766�718.�7961�oma silm on mul kuningas�Vestring > Helle-Hupel red.? ja lai taust�S 49 ~, W 137 + 1��803�754.�8021�parem oma hagana kui võõra selge leib�Hupel red. + väike äpu taust�S 52, W 146 + 4��802�753.�8022�parem oma ema vits kui võõra ema leib�Hupel red.; suur tüüp, lai taust�S 52, W 146 + 1��804�755.�8023�parem omast kui võõrast käest laenata�Hupel red. + Ø�S 52, W 146 + 2��486�452.�8141�kui kõik otsas on, siis pane suu varna�Hupel red. + Ø�S 33, W 79 + 1��487�453.�8141�kui kõik otsas, siis saavad hambad puhkama�Hupel red. + Ø�W 79 + 1��548�508.�8166�kurat kulutab kuus paari kingi enne kui üks paar rahvast koko saab�Vestring > Helle-Hupel red.; lai segane taust�S 37, W 89 + 1��578�537.�8182�kus paati sa juhtud, seal peab sõudma�Hupel red. + Ø�S 38, W 94 + Ø��772�724.�8196�pada sõimab katlad, ühesugused mustad mõlemad�Hupel red. või hübr.? suur tüüp�S 50, W 141 + 1��782�734.�8205�paku pagari lapsele saia�Hupel red.? lähi- peam. Vi, eR; lai taust�S 51, W 142 + 2��617�575.�8237�maa pind külmetand, sea kärs katki  vgl. 1028.�Hupel (teine) red.; suur vormirohke tüüp�S 41, W 111 + 2��555�514.�8237�kuri siga, mõnda viga  vgl. 1028�Hupel; suur vormirohke tüüp�S 37, W 89 + 2?��779�731.�8290�paks seeme kautab, arv seeme kosutab�Hupel red. + õieti Ø�S 51, W 142 + 3��392�362.�8323�ks paljo püab, se vähem saab�Hupel red. + Ø�S 27, W 62 + 3��393�363.�8326�kes paljo räägib, peab paljo vastama.�Hupel red. + paar hilisemat�S 27, W 62 + 3��390�360.�8328�kes paljo lobiseb, se paljo valetab�Hupel red.; lähi- (lobiseb) eP-line, mitu Vi; üldtaust segane�S 27, W 61 + 2��659�614.�8415�mine paska paluma, pask laguneb laiemale�Hupel red.; siluma-paluma-vormid vist mulgilised�W 116 + 2?��337�311.�8487�kaua tehtud kaunikene, pea tehtud pilla-palla.�Hupel, tüübi põhivorm; lai taust�S 23, W 49 + kuni 9 (osa mujalt)��64�57.�8530�ära peksa härga, härg lähäb pekstes hullemaks�Hornung > Helle-Hupel�S 8, W 13 + 8 (osa mujalt)��921�864.�8591�suur pere, suur kõht�Vestring > Helle-Hupel + Ø�S 58, W 174 + 6��593�552.�8683�laena perse külasse ja sittu ise läbi külleluid�Hupel; suur tüüp, lai taust�W 102 + 1��529�491.�8787�kül pik pääv jõuab õhtule.�Hupel red.; kogu taust napp ja kirj.�S 36, W 100 + 4��759�711.�8787�olgo pääv pikem kui pik, ommetegi läheb ta õhtule�Hupel red.; kogu taust napp ja kirj.�S 49, W 135 + 9��528�490.�8793�kül pik aeg vaagub ükskord hauale�Hupel red. + Ø�S 36, W 100 + 4��48�43.�8835�anna pil hullo kätte, hul ajab pilli lõhki�Vestring > Helle-Hupel; tüübi põhivorm; lai taust�S 7, W 7 + kuni 33 (osa kindlasti mujalt)��134�125.�8843�ei pil peret toida, pil toidab kõrtsi maid�Hupel red. + väike segane taust; vrd. rl�S 12, W 25 + 6��807�758.�8970�parem pool muna kui tühi koor�Vestring > Helle-Hupel; tüübi põhivorm; lai taust�S 50 ~, W 148 (ja ESSr 628) + kuni 23 (osa kindlasti mujalt)��834�783.�9022�puhas suu, puhas käsi peaseb (od. käib) maa ilmast läbi�Hupel red.; väike kirj-näoline taust�W 155 + 3?��835�783.�9022�puhas suu, puhas käsi peaseb (od. käib) maa ilmast läbi�Hupel red.; väike kirj-näoline taust�S 155, W 155 + 9?��836�784.�9063�purrtud koer on arg�Hupel + veidi prügi�S 53, W 155 + kuni 3��136�127.�9079�ei puust tehta pulma ega aiateibast auupido�Hupel red.; lähi- Ø; väike kirj-mõjuline taust�S 12, W 26 + 6?��579�538.�9089�kus puud põlevad sealt tõuseb suits ülesse�Hupel red. + Ø�S 38, W 94 + 1��564�523.�9092�kus hea puu tahab sigineda, se laseb ennast paenutada�Hupel red. + Ø�S 37, W 90 + Ø��99�90.�9103�ega puu ühe laastuga lange�Hupel red.; lai segane taust�S 10, W 20 + kuni 3?��380�352.�9169�kes korra kõrbend (od. põlend), se kardab tuld�Hupel red.; väike kirj-mõjuline taust�S 26, W 58 + 3��381�352.�9169�kes korra kõrbend (od. põlend), se kardab tuld�Hupel red.; väike kirj-mõjuline taust�W 58 + kuni 4 (Helle-rea sabad)��826�777.�9170�põlend kass pelgab tuld (od. kõrbend kass kardab t)�kass-vormide taust ca Ø; kas eeskujuks oli EV 9169 Hupel (nimetu kes)?�S 53, W 154 + vähemalt 2��827�777.�9170�põlend kass pelgab tuld (od. kõrbend kass kardab t)�kass-vormide taust ca Ø; kas eeskujuks oli EV 9169 Hupel (nimetu kes)?�W 75 ~ + Ø��368�341.�9173�kes jumala vilja tohib põlata�Hupel red.; taust pea Ø�S 25, W 57 + 2��97�88.�9209�ega põrgu haud elades täis ei saa�Hupel red. + Ø�S 10, W 20 + 1��494�460.�9221�kui põrssast pakutakse, siis pea koti suu lahti�Hupel red. vist; lähi-  pigem eL-line; suur tüüp�S 33, W 81 + 1��825�776.�9221�pista põrsas koti kui pakutakse  vgl. N 460�pigem tüübi eP-line põhivorm kui Hupel red.? �S 53, W 152 + kuni 8��127�118.�9247�ei ole pääv veel õhtul.�Hupel red. + Ø�S 12, W 25 + 2��200�185.�9248�enam päivi kui makeraid�Hupel; kuigi taust TMr Birkenthal, Kuu R. Lilhein�S 15, W 32 + kuni 3��1013�950.�9305�üks pääv kaebab teist ika taga�Hupel red. + Ø�S 64, W 196 + 2��157�147.�9356�ei üks pääsuke tee veel suve�Hupel red.; taust lai�S 13, W 28 + 1��495�461.�9431�kui raha loetakse, siis mine välja, kui tööd tehakse, siis tule ligi�Hupel; lähitaust 1 Lai (kes?), Trv Pausk�S 34, W 82 + kuni 12 (osa ju mujalt)��839�786.�9516�rahu kosutab vaen kautab�Hupel; kuid ühtlasi tüübi valdavalt eP-line põhivorm�S 54, W 156 + kuni 50 (osa mujalt)��248�228.�9588�hiirel on enam kui üks hauk.�Hupel (2. variant) + Ø�S 18, W 41 + 1��842�789.�9588�rebasel on enam kui üks urgas�Hupel red. + Ø�S 54, W 157 +5��446�414.�9632�kõik on riista riidlejad, aga ei ole koolja koristajad�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 31, W 74 + kuni 5 (osa mujalt)��673�628.�9663�mis rikas ühest silmast hoolib, kellel teine taskus on.�Hupel red. + Ø�S 43, W 121 + 1��832�781.�9668�puhu oleme rikad, teise sandid�Vestring > Helle-Hupel + Ø�S 53, W 155 + 4?��845�792.�9715�rika tõbi ja kehva õlut kuulukse kaugel�Hupel red.; lai lok-vormidega taust�S 54, W 157 + 2��846�793.�9795�roovi suits ja tukiving on saksa surm�Hupel + Ø (tüübis ka Gös.)�S 54, W 158 + kuni 9 (osa mujalt)��250�230.�9856�hullo karjatse kannikas süakse ika esiteks ära�Hupel red.; mõõdukas segane taust�S 19, W 189 + 1 kuni 3��847�794.�9863�rumal kits, kes puud ei oska koorida�Hupel red. + Ø�S 54, W 159 + 2?��851�798.�9893�rut ratal, kiir kodaral, vana naine vankril�Hupel red. või ehtne (taust Pal, Sim, Kuu, Nõo, Ran) + kk�S 55, W 159 + 4��961�902.�9947�teie räägite paljo joomast aga ei ükski räägi janust�Hupel + Ø�S 61, W 181 + kuni 4 (osa mujalt?)��864�810.�10031�saul sõidab saks, udul hulgub hunt�Hupel; väike justkui perif. taust + rl�S 56, W 161 + kuni 5 (osa ehk mujalt)��859�805.�10107�salaja tehakse, sauna viakse�Vestring > Helle-Hupel; väike justkui perif. taust�S 55, W 161 + kuni 2��862�808.�10188�sant palub enesele koti�Hupel red. + Ø�S 55, W 161 + 1 või 2��884�829.�10264�se nüüd seisab, kes enne jookseb�Hupel + Ø�S 56, W 165 + kuni 4��854�801.�10284�saan peksa, siis saan, ega perse kaeru ei kasvata�Hupel red. Kr oma tuletis? (tüübis veel 2 muud Kr teksti)�W 162 + 2��145�135.�10284�ei selg (od perse) kaeru kasvata�Hupel red. või ehtne? lähi- justkui mulgiline�W 26 + 1?��144�135.�10284�ei selg (od perse) kaeru kasvata�Hupel; väike segane üldtaust, peam. Vi, Mulgi?�S 12, W 26 + kuni 4��652�607.�10309�miks sep pihid peab�Hupel; lähi- Ø, lai segane üldtaust, palju ka Vi, eR�S 42, W 116 + kuni 3��472�439.�10343�kuida siga, nõnda küna�Hupel + Ø�S 32, W 87 + 4 (osa mujalt)��853�800.�10363�sada siga saksamaale, pese siga seebiga, siga tule koeo siga jääb seaks�Hupel red.; kuid ka väike taust valdavalt ViR ja Kuu�S 55, W 162 + kuni 5 (osa mujalt)��889�833.�10379�siga lähäb, küna jääb�Hupel red.; lai segane taust, eL rohkem�S 57, W 167 + 1��396�366.�10446�kes silmi lahti ei tee, peab kukru lahti tegema.�Hupel red.; taust JJn, Räp, Vai, Leoke, Plt (kes nad?)�S 27, W 63 + 6?��895�839.�10478�silm on kuningas, käsi tegija�Hupel red.? + üsna Ø; vrd EV 7961�S 57, W 167 + 11��581�540.�10541�kus roe rattast jääb�Hupel red.? lähi- lähi- eP, sh palju Vi, Kuu; ka üldtaust eP-line�S 38, W 94 + kuni 3��908�851.�10581�sobige isekeskis, jagage tasa�Hupel + Ø�S 57, W 170 + kuni 3��575�534.�10649�kus on suitsu seal ka soea�Hupel red.; suur tüüp, lai taust�S 30 ~, W 93 + 1��101�92.�10720�ega surm pakutut last ei võtta, ennemine hellitud�Hupel red.; napp taust, vist kirj-mõjuline�S 10, W 21 + 2��830�779.�10744�pole surma vasta rohtu ega ohtu loodud�Hupel red.; lai eP-line taust�S 53, W 34 (2 eri) + 2��588�547.�läheb hundi eest pakku, leiab karu eest (vrd EV 10801)�lähab hunt paku leiab karo kahe poeaga eest�Hupel red (aga väga kauge).; justkui perif. taustake; EV 10801 küll väga eL-line�S 40, W 105 mujalt? + 1��257�235.�läheb hundi eest pakku, leiab karu eest (vrd. EV 10801)�hunt põgeneb pakko, leiab karo eest�Hupel red.; justkui perif. taustake; EV 10801 küll väga eL-line�S 19, W 191 ~ + 2?��509�473.�10863�külab suuga jõuab paljogi teha�Hupel red. + Vän, Kuu, Saa (sek.?)�S 35 ~, W 110 ja 98 + 2��813�762.�10878�parem suu sisse rääkida kui selja taga.�Hupel red. + ehk veidi TaP?�S 52, W 148 + kuni 7 (osa mujalt)��919�862.�10914�suu on südame tulk�Gös. > Helle-Hupel + Ø�S 58, W 173 + kuni 7 (osa mujalt)��926�868.�tõbi suust sisse läinud (vrd. EV 10920 läheb)�suust läinud tõbi sisse�lai taust, aga EV 10920 ka Hupel; probleemne�S 58, W 174 + 1?��488�454.�5462, 5463�kui laps nuttuse kätte saab, siis sulgub suu kinni�Hupel kauge red.? +Ø�S 33, W 79 + 1��922�865.�10950�suur sugu, varga himu�Hupel�W 174��914�857.�10980�sui ja talv taplevad teine teisega�Hupel red.; lähi- Ø, regi-ratas-vormid mulgilised�S 58, W 172 + 3��900�843.�11042�sõber koorib viimaks sõbra perse.�Hupel red.; olematu vorm suures tüübis�W 170 erinevad + Ø��397�367.�11235�kes sües kõhtu täis ei saa, ei se saa ka lakudes�Hupel red. + Treumann�S 27, W 63 + 3?��735�687.�hambad varna panema (vrd EV 11246) �nüüd on kõik otsas, pane hambad varna�Hupel, kuid ka väga lai taust (uuemais mitmeid WS)�S 47, W 133 + väh. 1��811�760.�11260�parem söönud sööta kui kooljat kosutada�Hupel; suur ülemaaline tüüp�S 52, W 148 + kuni 8 (osa mujalt)��904�847.�11281�söögo mis küps, rääkigo, mis tõsi�Hupel red., lähi- Ø; lai üldtaust�W 170��1008�945.�11310�ükski ei seisa söömata ega joomata�Hupel red. + Ø�S 64, W 197 + kuni 4��447�415.�11315�kõik on sööma päävad, aga ei ole mitte kõik saama päävad�Hupel red.; üldtaust lai�S 31 ~, W 18 mujalt + Ø��679�634.�11341�mis süda täis, sest kobrutab suu�Hupel red.; �S 44, W 123 (kellelt?) + kuni 5��580�539.�11359�kus roe kõige sügavam sinna lapsed sisse lähevad�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 38, W 94 + 1��927�869.�suve silmad, talve hambad (vrd. ka EV 11380)�suve silm, talve hammas.�Hupel eL, kuid ka suur tüüp, lai taust�S 58, W 173 ~ (kust?) + väh. 1��155�145.�11420�ei ükski sünni targaks�Hupel; segane kirj-mõjuline arh-taust�S 13, W 28 + 11 (osa mujalt)��911�854.�11430�sündind asja ei või parata.�Hupel red. + Sandra, Tammepuu�S 57, W 175 (ja ESSr 1101 ~) + 7 (osa mujalt)��912�855.�11448�süü katlal, süü kaanel�Hupel + Ø�S 58, W 175 + kuni 7 (osa mujalt)��913�856.�11450�süü rokkal, süü vasikal�Hupel; suure tüübi põhivorme�S 58, W 175 + kuni 2��149�139.�11541�ei talve tule ühega ega lähä kahega�Hupel red. + õieti Ø�S 13, W 27 + kuni 10��681�636.�11712�mis taud tühjast talust tabab�Hupel2 red.; tabab-vormide taust 2 Kuu�S 44, W 123 + 1��675�630.�11717�mis se teab, kes veel midagi ei ole katsunud�Hupel red. + Ø�S 44, W 122 + 1��477�444.�11765�kui häästi teed, seda paremine leiad eest�Hupel red. + Ø�S 33, W 76 + 1 või enam��957�898.�11787�tee, mis sa teed, head ehk paha, kül sa leiad eest�Hupel red.; segane kirj-mõjuline taustake�S 61, W 180 + 1��958�899.�11789�tee õigust, siis sind kiidab jumal ja inimene�Hupel red. + kirj-mõjuline sabake�S 61, W 180 + 4��583�542.�11806�kus tegijaid seal nägijaid�Hupel red. või suure tüübi põhivorm iseseisvalt?�S 38, W 95 + kuni 23 (osa mujalt)��688�643.�11810�mõnda võib tegijal juhtuda, magajal ei midagi�Hupel red.? lähi- Ø, kuid lai eP-line üldtaust�S 44 ~, W 125 + 7��400�370.�11835�kes teisele hauku kaevab, langeb ise sisse�Hupel; ühtlasi suure tüübi põhivorme�S 27, W 64 + kuni 14 (osa mujalt) ��838�785.�11886�puus on teise mehe haigus (od. viga)�Hupel red.? lähi- Ø, lai eP-line üldtaust�W 155,6 + 1��837�785.�11886�puus on teise mehe haigus (od. viga)�Hupel; lähi- Ø, lai eP-line üldtaust�S 53, W 155,6 + 3 (osa mujalt)��965�906.�11890�teises pihus nut, teises naer�Hupel + Ø�S 61, W 182 + kuni 7 (osa mujalt)��984�922.�11955�terav kirves leiab kivi�Hupel red.? kuid ühtlasi suure ülemaalise tüübi põhivorm�S 62 ~, W 183 mujalt + kuni 27 (osa mujalt)��810�759.�12156�parem sinna tuld teha kus tule ase ees�Hupel red.; veidi kirj-mõjulist prügi�S 52, W 144 + väh. 1��997�934.�12161�tulel on lai käsi, veel sügav vagu�Hupel red. + Ø�S 63, W 186 + 6��948�889.�ta teeb sinna tuld, kus vesi on vrd EV 12183�ta teeb sinna tuld kus vesi on �Hupel + tegelik ebamäärane taust�S 61, W 177 + kuni 6 (osa mujalt)��998�935.�12249�tuul kosutab kana poea, vihaleht lapse noore�Hupel red.; üldtaust pigem keskeestiline�S 63, W 186 + 7��630�588.�12312�magaja osa pannakse paigale, tõrkuja osa süakse ära�Vestring > Helle-Hupel red., teisalt eP tavavorm; üldtaust lai, suur tüüp. palju lok-vorme�S 42, W 109,10 + 4��987�925.�tõsi kui tõrre põhjas vesi (vrd EV 12323)�tõsi kui vesi, vale kui vasika rok�Hupel; tüüp justkui eriti eP perif.�S 62, W 256 + 4 (osa mujalt)��500�465.�12326�kui tõsi, siis tõusko, kui vale siis vaugo�Hupel; ühtaegu üks tüübi põhivorme�S 34, W 84 + 8 (osa mujalt)��931�872.�12358�täis mõõt, täis raha *�Hupel + Saalverk, Vig Eisen�S 60, W 179 + kuni 8 (osa mujalt)��951�892.�12385�täna kuld, homme muld�Vestring > Helle-Hupel; ühtlasi suure peam. eP-lise tüübi põhivorm�S 61, W 179 + kuni 26 (osa mujalt)��116�107.�12427�ei lõpe enne töö kui kaks kät rinnule saavad�Hupel red.; levik enam perif.�S 11, W 23 + 2��154�144.�12442�ei ükski saa tööta süa�Hupel; segane kirj-mõjuline taustake�S 13, W 28 + väh. 6 (osa mujalt)��401�371.�12459�kes tööd teeb, se mustaks saab.�Hupel + Ø�S 27, W 64 + 4 kuni 6  (osa mujalt)��497�463.�12469�kui töö, nii palk�Hupel; lähi- Ø, suur tüüp, lai taust�S 34, W 83 + 3 või 4 (osa mujalt)��491�457.�12474�kui lõpeb töö, siis lõpeb toit�Hupel red. + Ø�S 33, W 80 + 1��498�464.�12475�kui töö on tehtud, siis on magus puhata (od. hea hingata)�Hupel red.? lähi- Ø; väike kirj-mõjuline tüüp�S 34 ~, W 84 + 7��499�464.�12475�kui töö on tehtud, siis on magus puhata (od. hea hingata)�Hupel; väike kirj-mõjuline tüüp�W 84 + kuni 7 (osa vist mujalt)��960�901.�12492�tee tööd töö aeal ja aja juttu jutu aeal�Hupel pisut red.; lai segane taust�S 61, W 180 + 9��627�585.�12500�magajal und, tegijal tööd�Hupel pisut red.; lai taust, suur tüüp�S 41, W 110 + 3��986�924.�12500�tööd on tegijal, und magajal�Hupel red. või iseseisev; lai taust, suur tüüp�S 62, W 184 + 3��661�616.�12593�mino tüdrukul on tüdruk, mino sulasel sulane�Hupel red. + õieti Ø�S 43, W 117 + 1 kuni 3��102�93.�12667�ega tühi kot püsti ei seisa�Hupel üsna kauge (vrd. 2. samas); suur tüüp, lai taust; äkki ehtne?�W 21 + 1��336�310.�12667�kas tühi kot püsti seisab?  vgl. N 93�Hupel2 red. �W pole Kr-lt? + Ø��992�930.�12687�tühi teeb toru peresse�Gös., Vestring > Helle-Hupel veidi red.�S 63, W 187 + 3 (osa mujalt)��993�931.�12687�tühi toob tüli talusse�Hupel red.? või oma teadmus; väike segane taust�S 63, W 187 + 6��995�932.�12757�tütar põlve kõrgune, vak vaka kõrgune�Hupel veidi red.; lai segane taust�S 63, W 188 + 4 või 5 (osa mujalt)��719�672.�12844�nõdrus nõutab, kangus kautab.�Hupel red.? Beitr. täpselt? nõutab-vorme veel Amb, Kuu�S 46 ~, W 132 + väh. 2��852�799.�12849�saab esimene uindus mööda, siis on inimene valvul�Hupel red. + Ø�S 55, W 161 + Ø��818�769.�12853�parem ukse eest põgeneda kui taga nurgast�Hupel red. või teadis? taust peam. Vi, Jä�S 52, W 148 + 4? (osa mujalt)��1024�959.�12897�uni ajab oma aega taga.�Hupel red. + 1 Trm?�S 65, W 190 + 5��1026�961.�12915�unustab hoidja, tabab püüdja�Hupel; valdavalt eP-line üldtaust�S 65, W 191 + kuni 13 (osa mujalt)��1030�964.�12991�uus luud pühib häästi (od. toa põranda puhtaks)�Hupel red. või iseseisev; lähi- Ø; suur ülemaaline tüüp�W 192 + 1��1029�964.�12991�uus luud pühib häästi (od. toa põranda puhtaks)�Hupel; lähi-  segaselt eP-line; �S 65, W 192 + 9 (osa mujalt)��382�353.�13026�kes korra vaeseks jääänud, se seisab ka vaesuses�Vestring > Helle-Hupel red. + Ø�S 26, W 59 + 1��1041�973.�13085�vaene sant, kes kotita kerjab�Hupel red. + 4 Kuu, 3 Poomi, Maasen, MMg Jürgenson jm.�S 66, W 198 + 3��70�63.�13137�arvast vaenelaps punaseks saab, siiski seda ei sallita�Hupel red. + peaegu Ø�S 8, W 8 ~ (ja ESSr 892) + kuni 3��403�373.�13141�kes vaestlast lööb, selle käed lähvad lämpi�Hupel red. + Ø�S 27 + 3��1045�977.�13193�vagade käsi käib kui mere peal vesi�Saleman > Helle-Hupel red. + Ø�S 66, W 199 + 2��1049�980.�13201�vaga siga koti naaber, saab koti ligi, siis tõmbab lõhki�Hupel red. või ise; lähi- Rak Jürjev, Mar Põldre�S 67, W 199 + kuni 5��1048�979.�13209�vaga lambaid mahub paljo ühte lauta�Hupel red.? teisalt suure ülemaalise tüübi põhivorme, lähi- lai ja segane�S 66, W 199 + 14 (osa ehk mujalt)��160�149.�13210�ei vagadus ole üksi meie päris�Hupel red. + Ø�S 13, W 28 + 1��722�675.�13230�nõnda kui püt, nõnda ka kaas.�Hupel (teine) red.; lähi- Ø; suur tüüp, ülemaaline levik�S 47, W 130 + 2��502�467.�13230�kuis vak, nii kaas�Hupel red.; lähi- Ø; suur tüüp, ülemaaline levik�W 84 + väh. 1��1054�985.�13249�valel on lühikesed jalad�Vestring > Helle-Hupel, kuid ühtlasi suure ülemaalise tüübi eP-line põhivorm�S 67, W 200 + kuni 30 (osa mujalt)��1053�984.�13255�vale on jutu jätkuks�Hupel red. + 1 Jür (Saalverk?)�S 67, W 200 + 3��406�375.�13278�kes valetab, se varastab�Masing ABD 27 või Hupel red.; ühtlasi suure tüübi põhivorm�S 27, W 65 + 14 (osa ehk mujalt)��201�186.�13283�ennemine olgo valge leib ja must hein, kui must leib ja haljas hein.�Hupel red., ka Laakman MrKal. 1862 + kaugemal ripsu-räpsu (Mih, Lut, Plt, Vas)�S 15, W 34 + kuni 4? ��1052�983.�13293�valge naerab pimeda tööd�Hupel red., ühtlasi eP-lise tüübi põhivorm (sh. palju Vi, Ha)�S 67, W 200 + 5?��407�376.�13338�kes vanast hobusest enam traavlit saab.�Hupel red. + Ø�S 27, W 66 + 2��409�378.�13339�kes vanast koerast enam linnokoera kasvatab�Hupel red. + Ø�S 28, W 66 + 5��533�495.�13354�kül vana ka lõõbib ja halbib kui kaerad kutistavad�Hupel red. + Ø�S 36, W 101 + 2��1055�986.�13375�vana arm ei hallita�Hupel red.; lähi- Ø; põhivorm ei roosteta�S 67, W 200 + 4��408�377.�13412�kes vanast karust enam tantsijat saab�Hupel red. või ehtne; lähi- Lüg, Lai�S 27, W 66 + 2��161�150.�13412�ei vana karo õpi enam tantsima�Hupel red., kuid tüüp eP-line v. idapoolne�S 13, W 28 + 3��1058�989.�vana mees, varsa aru (vrd EV 13435)�vana mees, aga lapse aro peas�Hupel (varsa mõte) kauge; lapse aru justkui eP perif-test�S 67, W 201 ~ + 3��1059�990.�vana mees, varsa aru (vrd EV 13435)�vana mees, varsa mõtted�Hupel red.; ka mõte-, mõtted-vormid väga laia levikuga�S 67, W 201 + kuni 11? (osa mujalt)��1065�995.�13439�vanal on sitkem hing kui kassil�Hupel + Ø + kk�S 67, W 202 + 4 (osa mujalt)��1066�996.�13440�vanal on vara parem, kerstu kaas kindlam *�Hupel2 + Ø + rl�S 67, W 202 + 2��1060�991.�13450�vana mees varaste roog, musta linno leivakak hakide nina alune�Hupel red., aga tüübis ka 2 Kuu, Poom + rl�S 67 ~, W 201 + 1��1063�993.�13455�vana naine kääbas kätki alune (od. kätki pak ja lapse vang)�Hupel + Ø (on Kul Eenveer)�W 201 + 4 (osa mujalt)��1062�993.�13456�vana naine kääbas kätki alune (od. kätki pak ja lapse vang)�Hupel + Ø�S 67, W 201 + 2 (teine mujalt)��1067�997.�13497�vana tee, vana sõber�Hupel + väike justkui lõunapoolne taust�S 67, W 202 + 6��152�142.�13536�ei tohi rojast vet enne ära visata kui puhas käes on.�Hupel red., kuid ka üsna rannaäärne üldtaust�S 13, W 27 + 1��1056�987.�13559�vanal kuul raiutakse lehtpuu, noorel okaspuu�Hupel red., ka eP-line üldtaust�S 67, W 202 + 1��1061�992.�13560�vananeb härg vasikata, miks siis naine ei lastega�Hupel red. + Ø�S 67, W 202 + 5��410�379.�13632�kes vanemate sõna ei taha kuulda, peab vasika nahka kuulma. (Hupel)�Hupel; midagi ehk perifeeriais�S 28, W 66 + 6? (osa mujalt)��474�441.�13636�kuida vanemad eel, nõnda laps järel�Hupel red. + väike segane taustake�S 32, W 88 + 4?��1077�1007.�13711�varatse asja vasta ei jõua ükski�Hupel red.; kaugem taust 3 Kuu�S 68, W 204 + 1��412�381.�13716�kes varga ette võib seista.�Hupel + Ø�S 28 ~, W 66 + 4?��163�152.�13726�ei varas ühe nairi pärast aeda lähä�Hupel red.; segane valdavalt eP-line taust�S 13, W 28 + 1��1072�1002.�13731�varas jätab varna, tuli ei jäta kedagi�üle maa tuntud vs; Hupel red.? vorm koosneb eP-listest elementidesst; äkki teadis ise?�W 203 ~ + Ø��1075�1005.�13746�varas vannub senni kui viimse pulga peale saab�Vestring > Helle-Hupel red.; enamik eP perifeeriaist�S 68, W 203 + 1?��1073�1003.�13746�varas kiidab senni kui köis kaela ümber saab�Vestring > Helle-Hupel red.? lähi- Ø;  enamik eP perifeeriaist�S 68, W 203 + 2��1076�1006.�13747�varas varastab varga tagant, jumal naerab ülevalt�Hupel red.; suur ülemaaline tüüp�S 68, W 203 + 1��1018�954.�13838�üks varas on nii hea kui salgaja (od. varguse varjaja)�Hupel red.?�S 65, W 197 + 2?��1019�954.�13838�üks varas on nii hea kui salgaja (od. varguse varjaja)�Hupel red.?�W 197 + 1��1082�1012.�13881�vask vaese kuld, tina kehva hõbe�Vestring ? > Helle-Hupel; väike hajus taustake�S 68, W 204 + 10 (osa mujalt)��562�521.�13899�kus ei ole vastavõtjat, seal ei ole viijat�Hupel; väike segane taustakse�S 30 mrd, W 90 + väh. 5 (osa mujalt)��1085�1015.�13914�veereva kivi peal ei kasva samblaid�Hupel red.; lähi- segaselt eP-line�S 68, W 207 + 2��1087�1017.�13944�veri on ika paksem kui vesi�Hupel red.; lähi- ja tüübitaust valdavalt eP-line�S 69, W 206 + 1��1089�1019.�13980�vesi jääb veeks, vili vääks�Hupel red. + Ø (! hiline Jõh Tedre)�S 69, W 206 + 4��357�330.�13997�kes enne veskile jõuab, se varem jahvatab�Hupel red. + tr-mõjulist ribu-räbu�S 25, W 56 + 1��1093�1023.�14028�viha võtab vilja maast, kadedus kala merest�Hupel; ütlasi suure tüübi põhivorm + rl�S 66, W 207 + 11 (osa mujalt)��171�160.�14069�ei või linna rahata ega sauna vihata minna�Hupel red.; suur tüüp, lai taust�S 14, W 29 ~ + Ø��247�227.�14160�hea vikati lööb laia kaare�Gös. > Helle-Hupel red. + Ø�S 18, W 16 + väh. 2��1097�1027.�14178�vilets vitsal peksetakse, õnnis suul õpetakse�Hupel pisut red.; suur eP-lise näoga tüüp�S 69, W 207+ 7 (osa mujalt)��748�700.�14178�õnnis, keda suul õpetakse, vilets vaene, kes vitsal kasvatakse�Hupel üsna kauge; suur eP-lise näoga tüüp; äkki teadis ka ise?�W 141 ~ + 2?��1099�1029.�14249�Virulane vilja punni Harjakas hagana punni�Hupel red.; kaugem taust Sa Rspl, Poom�S 69, W 208 + 4 (osa mujalt)��1035�968.�14264�vääna vitsa kui vits nõder on, ära mine väänama kui sitkemaks on kasnud�Hupel red.; suur tüüp, lai taust�S 66, W 205 + 1��1034�967.�14264�vääna vitsa niikaua kui paenub�Hupel üsna kauge; suure vs üsna tüüpiline eP vorm; äkki meenus endal?� W 205+ 1��819�770.�14268�parem veistel vitsaraag kevade närida, kui heina süle täis sügise�Hupel red. + õieti Ø�S 52, W 149 + väh. 3��682�637.�14340�mis võtja võtab, kui andja ei anna�Vestring > Helle-Hupel veidi red. + Ø�S 44, W 124 + 5��503�468.�14359�kui võõras nahk ees, siis leikab kahe kausta täie, kui oma, siis ei leika rihmakest�Hupel red.; taust Kod Liiv, SJn Ruhs�S 34 ~, W 85 + 2��450�418.�14360�kõrgel seisab võõral laudil leib�Vestring > Helle-Hupel red.; perifeerne taustake�S 31, W 75 + 3 kuni 7��536�498.�14361�kül võõra lojuksest saab lojust, aga võõra leivast ei saa leiba�Hupel red. + Ø�S 36, W 101 + 2��765�717.�14394�oma piits, võõras hobune�Hupel red. + valdavalt eP-line taustakse; lähi- Kuu, Kei; äkki ehtne?�S 49, W 136 + 1��1103�1033.�14394�võõras hobune, oma piits, seega võib hääste sõita.�Hupel; valdavalt eP-line taustakse�S 69, W 211 + kuni 9 (osa mujalt?)��1105�1035.�14400�võõras on võllo peres (Hupel)�Hupel (teine); väike taustakse eP perif., aga ütleb, ise, et Hupel�S 69, W 211 + 6 (osa mujalt)��66�59.�14400�ära suuremat nõida otsi, kui võõras maeas.�Vestring > Helle-Hupel; väike taustakse eP perif.�S 8, W 13 + 4 (osa mujalt)��1102�1032.�14425�võõras ema puakse võlla, oma tõstetakse taeva�Hupel red. + Ø�S 69 ~, W 211 + 5��131�122.�14428�ei ole väekaupa kui ei ole meelekaupa�Hupel + Ø�S 12, W 25 + 6 (osa mujalt)��342�316.�14434�kel'l kukur sel kohus, kel'l vägi sel võimus�Hupel red.? kuid ühtlasi suure tüübi eP-lisi põhivorme�S 24, W 52 + 17 (osa ehk mujalt)��1037�970.�14439�vägise viidi, hea meelega anti�Hupel red. + Ø�S 66 ~, W 205 + 1��1106�1036.�14450�võtta pihupesast karvu ehk vähi seljast villu�Hupel red.? peopesast-vormi taust Ø, üldtaust justkui perif.�S 70, W 210 + kuni 5��1038�971.�14479�väimees puakse võlla kui naese ema maeas on�Hupel red. + Ø�S 66, W 205 + 4��740�692.�14591�õiguse vasta ei saa ükski�Hupel + 5 Sa ja paar hilisemat kripsu�S 48, W 140 + kuni 17 (osa mujalt)��451�419.�14597�kohus nõnda kui mõistetakse, õigus nõnda kui tehakse: pois aja härjad mõisa�Vestring > Helle-Hupel + veidi kirj-mõjulist prügi�S 31 ~, W 71 ~ + kuni 13? (osa mujalt)��749�701.�14691�õn võtjal, vili viijal, köis kaebajal�Hupel red. + Ø�S 48, W 140 + 3?��746�698.�14701�õnneto, kes vendade ori, vilets kes õe palgaline�Hupel red.; taust 2 Kuu, 3 Poom, Treumann + rl�S 48, W 140 + 5 kuni 9��165�154.�14714�ei viletsus hüa tulles, aga ta hüab minnes�Hupel; suur tüüp, eP + Mulgi�S 13, W 29 + 9? (osa mujalt)��313�289.�14723�kahju ei käi kiva mööda, vaid inimesi mööda�Hupel red.; kahju pigem võru-setuline; suur ülemaaline tüüp�S 22, W 45 + 1��750�702.�14745�õpeta hundi poega esiteks murdma.�Hupel veidi red. + Ø�S 48, W 141 (2 eri) + väh. 1��769�721.�14800�öö ei ole kellegi sõber�Hupel + õieti Ø�S 49, W 139 + 7 (osa mujalt)��1094�1024.�14836�viis ammetit, kues kehvus  vgl. N�Hupel red. (vrd. teine); lähi- Ø; suur ülemaaline tüüp�S 69, W 209 + 1��1002�939.�14836�üheksa ammetid kümnes nälg�Hupel üsna kauge; suure tüübi põhivorm; vast ehtne�S 64, W 193 (ja ESSr 657) + 14��501�466.�14890�kui üks nõu ei aita, siis katsu teist�Hupel veidi red. + Ø�S 34, W 84 + 2��1004�941.�14943�ühe töö lõpetus saadab teise algatust�Hupel + Ø (1 Sa anon. ehk vanadest)�W 193 + kuni 4 (osa mujalt)��1010�947.�14992�üks lind pillab pesa, kaks koguvad�Hupel; tüüp eP-line�S 64, W 194 + 5 (osa mujalt)��1011�948.�15003�üks on hea teine parem siil�Hupel + valdavalt eR-line taustake�S 64, W 195 + kuni 4 (osa mujalt)��1014�951.�15007�üks paha lammas sittub kõik hulka ära�Hupel +Ø�S 64, W 195 + kuni 2 (2. vist mujalt)��1015�952.�15010�üks pat võtjal (od. vargal) üheksa tagaaeajal�Hupel red.; ülemaaline levik�S 64, W 196 + 1��1016�952.�15010�üks pat võtjal (od. vargal) üheksa tagaaeajal�Hupel üsna kauge; varga-red. põhivorm; äkki omast teadmusest?�S 64, W 196 + 2��1017�953.�15031�üks talleke määb, teised kõik tahavad�Hupel red.; väike “laialt kagupoolne” tüüp�S 65, W 196 + 1��158�148.�15116�ei ülekohus püsi (oder seisa) kotis.�Hupel red.; püsi-vormid eL-lised�S 13, W 28 + 1��159�148.�15116�ei ülekohus püsi (oder seisa) kotis.�Hupel; suur ülemaaline tüüp�W 28 + 4 (osa mujalt)��

�Hupeli panus oleks nagu liiga suur – see tuleneb sellest, et Kreutzwald on lähtetekstidele mitmel puhul lisanud omapoolseid (või muist allikaist saadud?) variante.




Kreutzwald kaldus Hupeli tekste redigeerima – u 360 neist on kohendatud.



Hupelist võetud materjali juures tuleb silmas pidada, et see ise pärineb suures osas Helle grammatikast ja Helle grammatika aines koosneb ise vähemalt kahest komponendist:

1) Helle enda või kellegi abilise kirjapandud aines (kuskilt Tallinna lähistelt või Loode-Eestist);

2) Vestringi sõnaraamatust pärinev aines, milles omakorda Audru-Tori, Virumaa ja lõunaeesti komponendid.



Kahtlemata teadis Kreutzwald paljusid Hellel-Hupelil esinevaid üldtuntud põhjaeesti vanasõnu ja kõnekäände, kuid kuna ta ei kasutanud Hupelit valides, vaid ammendas selle sisu enam-vähem täielikult, pole meil mingit võimalust eristada ütlusi, mida ta teadis, neist, mis talle tundmatud olid.






�A. Schiefneri osseedi vanasõnadest



SCHIEFNER, Anton: Ossetische Sprichwörter. [Nebst:] Nachträgliche Bemerkungen zu den ossetischen Sprichwörtern. o. O. 1862. Mélanges russes tirés du bulletin de l'Academie imp. Des sciences de St.-Pétersbourg. 4, lk 291–318



Schiefner räägib oma osseedi vanasõnade publikatsioonist ise kirjas Kreutzwaldile 12. XI 1862.


Ja Kreutzwald räägib selle materjali kasutamisest mitmeis oma kirjades Schiefnerile. Näiteks:

Kui ma jälle natuke saan vabalt hinge tõmmata, siis peate saama midagi avaldatud osseedi vanasõnadele vastavast eesti materjalist (3. II 1864)

...ununes Teie ennemuistsete jut
t
ude vihuke, mille Te täna saate koos lubatud vanasõnadega. Siin äratoodud kõlavad enam-vähem kokku Teie poolt avaldatud osseedi vanasõnadega (13. II 1864)

[Järgneb pikk arutelu vanasõnade geneesi, laenusuhete, sisudominantide jm ümber]

Eesti vanasõnade tarbeks korjan ma ikka veel materjali, et rahulikumal ajal nende kokkuseadmisele asuda (28. IV 1864)

Vrd samuti kirjas Schultz-Bertramile:

Hiljuti leidsin ma juhuslikult osseedi vanasõnade hulgast paljugi, mis enam-vähem meie eesti vanasõnadega ühte käib. Nendega lähemalt tutvunedes süvenesin ma asjasse ja kavatsen seetõttu täita neid lünki, mis Hupelisse on jäänud (9. II 1864)




�Mida Kreutzwald Schiefnerilt siis laenas?






Kr. nr�Schiefner�Kreutzwald�Arhiivitaust�Stein, Wiedemann jj��
1108�Schelles Wasser ergiesst sich nicht in’s Meer (nr 1, lk 293)�voolas vesi ei lange igakord merde (nr 1038, EV 14277)�Ø�S 70, W 209 + 5��
1090�Das Wasser hinterlässt nicht an einer Stelle Spuren (nr 2, lk 293)�vesi jätab enam kui ühte paika jälgi (nr 1020, EV 13979)�Ø�W 206 + 1��
417�Wenn der Frühling kommt, dann tritt das Wasser in den Baum (nr 5, lk 294)�kevade paisutab mahla puusse (nr 386, EV 3642)�Ø�S 29, W 67 + 3��
418�Im Frühling treibt die Frucht Blüten (nr 6, lk 294)�kevade paneb puud puhkema (nr 387, EV 3643)�Ø�S 29, W 67 + 2��
270�Die Frucht reift zu ihrer Zeit (nr 11, lk 294)�iga vili saab omal aeal küpseks (nr 246, EV 

14184)�Ø�S 19, W 37 + 8��
463�Wie du den Acker im Frühjahr besäest, so wird er dir auch im Herbst tragen (nr 12, lk 294)�kuda sa põldu harid, nõnda põld sulle tasub (nr 431, EV 9146)�Ø õieti�S 32, W 75 + 10��
953�Wenn der Winter kommt, dann liebt man am Feuer zu sitzen (nr 14, lk 294)�talv ajab ahju taha (nr 894, EV 11559)�+ Jung�S 61, W 178 + 3��
954�Wenn der Winter kommt, dann geht der Bär auf sein Lager (nr 15, lk 294)�talv ajab karo pesasse (nr 895, EV 11560)�Ø�S 61, W 178 + 4��
68�Wenn die Furcht in den Hasen kommt, dann fängt er an zu laufen (nr 19, lk 295)�argus ajab jänese pakko (nr 61, EV 345)�Ø�S 8, W 7 (ja teine ~) + 4��
308�Dem stössigen Ochsen bricht sein Horn (nr 20, lk 295)�kaevaja härg kautab mõnekorra sarve (nr 284, EV 2907)�Ø + Kär Mändmets�S 22, W 45 + 12��
1051�Ein ruhiges Kalb saugt an zwei Kühen, ein anderes auch an einer nicht (nr 23, lk 295)�vaga vasikas imeb kahel udaral, kuri ei ühelgi (nr 982, EV 13205)�Ø�S 67, W 199 + 3��
1079�Das Füllen wählt man nach seiner Mutter (nr 27, lk 295)

Das Mädchen wählt man nach dem Geschlecht (nr 67, lk 298)�varssa vaadtekase märast, tütart tunnistakse emast (nr 1009, EV 13861)�taustake pigem eL-line; ju ehtne�S 68 ~, W 204 + kuni 9?��
328�Von den Vierfüssiger ist das Kameel stärker als alle (nr 28, lk 295)�karu on metsaliste seas kõige kangem, rebane kõige kavalam (nr 303, EV 3302)�Ø + VMr Lurich (küsitav)�S 23, W 48 + 6��
723�Wie der Sattel zum Esel nicht passt, so der Adel zum Bauern (nr 32, lk 296) �nõnda kui sea seljas sadul on saksa riided talopoeal (nr 676, EV 10355)�Ø, kuid vrd kk�S 47 + Ø��
788�Lege dem Esel ein Sattel auf, dennoch ist er ein Esel und wird es bleiben (nr 33, lk 296)�pane sea selga kuld sadul, siiski jääb ta seaks (nr 739, EV 10361)�Ø, kuid vrd kk�S 51, W 143 + 9��
532�Der Hund kennt das Herz (nr 36, lk 296)�kül koer oma peremeest tunneb (nr 494, EV 4146)�õieti Ø�W 99 ~ + 3��
530�Der Hund kennt den Hund, der Esel kennt das Herz des Esels (nr 37, lk 296)�kül koer  koera äratunneb (nr 492, EV 4144)�ju ehtne;  suur tüüp, vt. levik!�S 36, W 99 + 1��
920�Wenn der Mensch es wollen wird, so wird aus dem Ziegenbock Milch hervorgehen (nr 42, lk 296)�sunni siku, ehk sik annab piima (nr 863, EV 10423)�Ø�S 58, W 172 + 5��
305�Die Schwalbe füttert ihre Jungen auf und sie fliegen ihr davon (nr 46, lk 297)�kaarn kasvatab poegi kunni naad oma teed lennavad (nr 281, EV 2830)�Ø�S 22, W 50 + 1��
717�Wie die Schlange und der Fisch nicht zusammenleben werden, so auch zwei Feinde (nr 51, lk 297)�nii vähe kui tuluke ja vesi võivad kaks vaenlast üheskoos elada (nr 670, EV 12194)�Ø�S 46, W 131,2 + 1��
321�Der Fisch lebt nicht im Trocknen (nr 52, lk 297)�kala ei ela ial kuivikul (od. tahedal) (nr 297, EV 3039)�Ø�S 22, W 46 + 11��
322�Der Fisch lebt nicht im Trocknen (nr 52, lk 297)�kala ei ela ial kuivikul (od. tahedal) (nr 297, EV 3039)�Ø�S 22, W 46 + 1��
362�Wer das Haus nicht gebaut hat, der glaubt, dass die Pfosten so von unten geworden sind (nr 54, lk 297)�kes hoonet ei ehitanud, se arvab seinad maast kasvama (nr 335, EV 1516)�Ø�S 25, W 61 + 9��
343�Brot macht Freunde (nr 72, lk 299)�kel'l raha, sel sõbru (nr 317, EV 9427)�taust VMr Lurich, Jõh Mets; ehk siis pigem ehtne kui Schiefnerilt?�S 24 ~, W 52 + 8��
1074�Was sucht der Dieb? Eine dunkle Nacht (nr 83, lk 299)�varas otsib öö õlma alt varju (nr 1004, EV 13739)�Ø, vrd. EV 14805�S 68, W 203 + 4��
162�Warte: der Dieb bleibt nicht stets verborgen (nr 84, lk 299)�ei vargus jäe jumala ees ial varjule (nr 151, EV 13833)�Ø�S 13, W 28 + 3��
1078�Warte: der Dieb bleibt nicht stets verborgen (nr 84, lk 299)�vargus tuleb omal aeal valgele (nr 1008, EV 13841)�Ø�S 68, W 204 + 4��
664�Wenn dem Menschen irgend etwas aus den Händen geht, dann erst fängt es an ihm leid zu thun (nr 100, lk 301)�mis käest kaub, seda hakkatakse kahetsema (nr 619, EV 4998)�Ø�S 43, W 118 + 6��
585�Auf eine Sache, von welcher dem Menschen kein Vortheil wird, muss er keine Mühe wenden (nr 107, lk 301)�kust kasu ei kasva, se ei maksa vaevagi (nr 544, EV 3428)�Ø�S 38, W 91 ja 96 ~ + 4��
173�Nimm nun dort, wohin du nichts gelegt hast (nr 108, lk 301)�ei või võtta kuhu ei ole midagi pandud (nr 162, EV 14349)�taust praktiliselt Ø�S 14, W 29 + kuni 5��
496�Wenn der Mensch nicht eigene Flügel haben wird, so wird er mit fremnden Flügeln nicht beflügelt werden (nr 110, lk 301/2)�kui sul enesel tiibu ei ole, siis ei tõsta võõrad tiivad sind lendu (nr 462, EV 12002)�Kr + veidi uut prügi�S 34, W 83 + 11��
677�Über welche Sache man dich nicht fragt, über diese sprich nicht viel (nr 116, lk 302)�mis sino käest ei küsita, sest pea suu kinni (nr 

632, EV 5192)�Ø�S 44, W 122 + 5��
821�Über den Herrn spricht man hinter dem Rücken (nr 117, lk 302)�peremeest sositakse selja tagant, perenaist naerdakse nurga tagant (nr 772, EV 8624)�Ø�S 52, W 151 + 3��
460�Wie das Leben ist, so ist sein Ende (nr 119, lk 302)�kuda elo, nõnda ots (nr 428, EV 585)�2 Krj (kes?)�S 32, W 75 + 2��


�



1108�1038.�14277�voolas vesi ei lange igakord merde�Ø Sch nr 1(lk 293)�S 70, W 209 + 5��1090�1020.�13979�vesi jätab enam kui ühte paika jälgi.�Ø Sch nr 2(lk 293)�W 206 + 1��417�386.�3642�kevade paisutab mahla puusse�Ø�S 29, W 67 + 3��418�387.�3643�kevade paneb puud puhkema�Ø�S 29, W 67 + 2��270�246.�14184�iga vili saab omal aeal küpseks�Ø�S 19, W 37 + 8��463�431.�9146�kuda sa põldu harid, nõnda põld sulle tasub.�Ø õieti�S 32, W 75 + 10��953�894.�11559�talv ajab ahju taha.�+ Jung�S 61, W 178 + 3��954�895.�11560�talv ajab karo pesasse�Ø�S 61, W 178 + 4��68�61.�345�argus ajab jänese pakko�Ø (tüüp piiritletud liiga laiana)�S 8, W 7 (ja teine ~) + 4��308�284.�2907�kaevaja härg kautab mõnekorra sarve�ca Ø, Kär Mändmets ainus tausttekst�S 22, W 45 + 12��1051�982.�13205�vaga vasikas imeb kahel udaral, kuri ei ühelgi�Ø�S 67, W 199 + 3��328�303.�3302�karu on metsaliste seas kõige kangem, rebane kõige kavalam�ca Ø + VMr Lurich (küsitav)�S 23, W 48 + 6��723�676.�10355�nõnda kui sea seljas sadul on saksa riided talopoeal�Ø, kuid vrd kk�S 47 + Ø��788�739.�10361�pane sea selga kuld  sadul, siiski jääb ta seaks�õieti Ø, kuid vrd kk�S 51, W 143 + 9��532�494.�4146�kül koer oma peremeest tunneb�õieti Ø�W 99 ~ + 3��530�492.�4144�kül koer  koera äratunneb�ju ehtne;  suur tüüp, vt. levik!�S 36, W 99 + 1��920�863.�10423�sunni siku, ehk sik annab piima�Ø�S 58, W 172 + 5��305�281.�2830�kaarn kasvatab poegi kunni naad oma teed lennavad�Ø�S 22, W 50 + 1��717�670.�12194�nii vähe kui tuluke ja vesi võivad kaks vaenlast üheskoos elada�Ø�S 46, W 131,2 + 1��321�297.�3039�kala ei ela ial kuivikul (od. tahedal)�Ø�S 22, W 46 + 11��322�297.�3039�kala ei ela ial kuivikul (od. tahedal)�Ø�S 22, W 46 + 1��362�335.�1516�kes hoonet ei ehitanud, se arvab seinad maast kasvama�Ø�S 25, W 61 + 9��1079�1009.�13861�varssa vaadtekase märast, tütart tunnistakse emast�taustake pigem eL-line; ju ehtne�S 68 ~, W 204 + kuni 9?��343�317.�9427�kel'l raha, sel sõbru�taust VMr Lurich, Jõh Mets; vast siis ehtne�S 24 ~, W 52 + 8��1074�1004.�13739�varas otsib öö õlma alt varju�Ø, vrd. EV 14805�S 68, W 203 + 4��162�151.�13833�ei vargus jäe jumala ees ial varjule�Ø�S 13, W 28 + 3��1078�1008.�13841�vargus tuleb omal aeal valgele�Ø�S 68, W 204 + 4��664�619.�4998�mis käest kaub, seda hakkatakse kahetsema�Ø�S 43, W 118 + 6��585�544.�3428�kust kasu ei kasva, se ei maksa vaevagi�Ø�S 38, W 91 ja 96 ~ + 4��173�162.�14349�ei või võtta kuhu ei ole midagi pandud.�taust praktiliselt Ø�S 14, W 29 + kuni 5��496�462.�12002�kui sul enesel tiibu ei ole, siis ei tõsta võõrad tiivad sind lendu�Kr + veidi uut prügi�S 34, W 83 + 11��677�632.�5192�mis sino käest ei küsita, sest pea suu kinni�Ø�S 44, W 122 + 5��821�772.�8624�peremeest sositakse selja tagant, perenaist naerdakse nurga tagant�Ø�S 52, W 151 + 3��460�428.�585�kuda elo, nõnda ots�2 Krj (kes?)�S 32, W 75 + 2��



�Kreutzwaldi enda ilmne omalooming



124�115.�ei ole ametit ega leiba �ei ole ammetit ega leiba�Ø�S 11, W 24 + 1��141�132.�ei saanud einet silma veel vähem suhu pista�ei saanud einet silma, veel vähem suhu pista�Ø�S 12, W 234 + Ø��318�294.�kaks silma läinud kinni, üks jäänud lahti �kaks silma vaunud kinni, kolmas jäänud lahti�Ø�S 22, W 46 + 1��459�427.�kotti rabasin, mehe tabasin �kotti rabasin, mehe tabasin�Ø�S 32, W 72 + 1��607�565.�libe kui perseuss�libe kui perse uss�Ø�W 249 + 1��736�688.�nüüd on kõik targad tööl�nüüd on kõik targad tööl�Ø �S 47, W 133 + 4��737�689.�nüüd on kõik vargad vabad�nüüd on kõik vargad vabad�Ø �S 47, W 133 + 1��776�728.�paks päts, padi vats�paks päts, padi vats�Ø�S 51, W 142 + 3��777�729.�paksuste palud sa jumalat ja haarad arvoti kuradit �paksuste palud sa jumalat ja haarad arvoti (võttab kinni) kuradit�Ø�S 51, W 142 + 4��869�814.�koogutab kui vana kasukat�seda kooguta kui vana kasukat�Ø�S 56, W 243 ~ + 1��870�815.�seda kooku sa vead, sinna perse sa lõped �seda kooku sa vead, sinna perse sa lõped�Ø�W 163 + 1��876�821.�sel on sõnu keele peal�sel on sõnu keele peal�Ø�W 164 + 1��933�874.�elab õnne ulu all ja magab Maarja kaenlas�ta elab õnne ulu al ja magab Maarja kaenlas�Ø�S 60, W 176 + 5��950�891.�võtnud härja ühte sarve pidi selga�ta võtnud härja ühte sarve pidi selga�Ø�S 61, W 177 + 3��967�908.�kiidab oma kooki nõnda kui rebane sitasitikat�tema kiidab oma kooki nõnda kui rebane sittasittikad (od. sitta põrnikad)�Ø�S 62, W 251 + 1��968�908.�kiidab oma kooki nõnda kui rebane sitasitikat�tema kiidab oma kooki nõnda kui rebane sittasittikad (od. sitta põrnikad)�Ø�Ø��970�910.�mis silm näeb, seda käsi korjab�tema on ammetmees, mis silm nääb seda käsi korjab�Ø�S 62, W 182 + 1��999�936.�tuule toetusel ja kaste karastusel�tuule toetusel ja kaste karastusel�Ø�S 63, W 187 + 1��712�666.�ühesugused kui saksa sitt ja vene seep�need on nõnda ühesugused kui Saksa sit ja Vene seep.�Ø (aga kõlab hästi)�W 252 ~ + 1��81�74.�17�ega abi kännust ja kivist ei saa, vaid inimestest�Ø�S 6, W 17 + 6��2�2.�51�aeg aitab arstida (od. parandada)�Ø�S 5, W 2 + 14��3�2.�53�aeg aitab arstida (od. parandada)�Ø�W 2 + 2 (< sks)��5�4.�57�aeg annab abi�Ø�S 5, W 2 + 6��7�6.�63�aeg jahutab tuska ja kustutab viha tuju�Ø�S 5, W 2 + 4��9�8.�67�aeg koolitab inimest�Ø�S 5, W 2 + 4��10�9.�68�aeg kuivatab märja maa ja pillutab pisarad�Ø�S 5, W 2 ~ + 6��11�10.�73�aeg küpsetab asju�Ø�S 5, W 2 + 4��15�13.�74�aeg lõpetab leina päivi�Ø�S 5, W 3 + 5��14�12.�75�aeg lähäb vanemaks, ega meiegi nooremaks�Ø�S 5, W 3 + 2��12�11.�76�aeg lähäb pääv päävalt kibedamaks (halvemaks)�Ø�S 5, W 3 + 2��13�11.�76�aeg lähäb pääv päävalt kibedamaks (halvemaks)�Ø�W 3 + 1��17�15.�81�aeg on õnne asutaja�Ø�S 5, W 3��18�16.�87�aeg võidab viimaks vaeno�Ø�S 5, W 3 + 7��16�14.�88�aeg õpetab ehk halpi targemaks�Ø�S 5, W 3 ~ + 13��214�197.�153�haganik on kevadine leiva kerst�Ø�S 17, W 3 + 6��216�199.�154�haganik peab kehva aitama�Ø�S 17, W 3 + 5��23�20.�164�ahi ei hakka sino eest astuma, pead ise minema�Ø�S 6, W 3 + 3��26�22.�168�ahju taga laisa pesa (od. ase)�Ø (+ Tobre)�S 6, W 4 + 11��27�23.�169�ahju tehakse soea pärast tuppa.�Ø�S 6, W 4 + 2��47�42.�302�anna oma käest ja ela võõrast väest�Ø�S 7, W 7 ~ + 4��354�327.�359�kes armo ei näita, se armota sureb.�Ø�S 25, W 55 + 2��559�518.�405�kus aset ei ole, seal ei ole ka asja�Ø�S 37, W 90 + 3��38�34.�437�anna auu ülemale ja vanemale�Ø�S 6, W 6 + 4��75�68.�441�auu ei täida kõhtu ega katta perse paljust�Ø�S 9, W 9 + 1��77�70.�480�auus mees nähes, kelm kuuldes�Ø�S 9, W 9 + 7��78�71.�483�auus silma ees, kelm selja taga�Ø�S 9, W 9 + 6��79�72.�484�auus ukse lävel, heris värava taga�Ø�S 9, W 9 + 5��104�95.�515�ehted tõstvad inimest.�Ø�S 10, W 22 + 1��166�155.�523�ei või eineta inimene elada�Ø�S 13, W 29 + 3��83�76.�601�ega ema vits lapsele liiga ei tee�Ø�S 9, W 17 + 10��179�167.�607�ema (od. eide) edevus oli tütre takistus�Ø�S 14, W 31 + 7��180�167.�607�ema (od. eide) edevus oli tütre takistus�Ø�S 14, W 31 + 1��181�168.�609�ema hellitab, isa karistab last.�Ø�S 14, W 31 + 7��183�170.�610�ema kasvatab kül tütart, ei kasvata poega�Ø�S 15, W 31 + 4��191�177.�617�ema on tunntav isad teadmata�Ø�S 15, W 31 + 2��189�175.�619�ema piim kosutab, võõras piim kahandab.�Ø�S 15, W 31 + 7��192�178.�624�ema toimetas enne koitu, tütar magas keskhommikuni�Ø�S 15, W 32 + 4��464�432.�662�kuida emis, nõnda põrssad�Ø�S 32, W 85 + 2��207�191.�740�habe on vana taadi ilu�Ø�W 2 + 5��220�203.�797�haledus ajab silmad paisuma�Ø�S 17, W 5 + 5��223�206.�914�hea ilm ei riku kuube ega kasukat�Ø�S 17, W 14��224�207.�915�hea inimene kuuleb sõnadega�Ø�S 17, W 14 + 1��230�212.�930�hea laps maksab vanematele kasvatamise vaeva�Ø�S 18, W 15 + 4��232�214.�935�hea lehm annab rohkest piima�Ø�S 18, W 15 + 2��233�215.�938�hea lepikus lebada, parem põõsa al puhata�Ø�S 18, W 15 + 4��235�217.�952�hea naine hoiab vara koko�Ø�S 18, W 15 + 3��243�223.�970�hea sõna ei tee kuskil kahju�Ø�S 18, W 16 + 4��246�226.�1159�hea tegu leiab arvast tänu�Ø�S 18, W 16 + 5��363�336.�1533�kes hooraga elab, leiab hoora palka�Ø�S 25, W 61 + Ø��251�231.�1568�hullo koera ei tohi uskuda (od. peab kartma).�Ø�S 19, W 189 + 3��252�231.�1570�hullo koera ei tohi uskuda (od. peab kartma).�Ø�W 189 + 1��253�232.�1573�hullo last ei paluta pulma�Ø�S 19, W 189 + 6��85�78.�1597�ega hunt hulgumist ei unusta�Ø�S 9, W 22 + 7��259�237.�1612�hundist ei saa muud kui nahka�Ø�S 19, W 189 + 3��258�236.�1634�hunt põgeneb kurja koera eest�Ø�S 19, W 191 + 4��55�49.�1674�ära hüa hunti, hunt tuleb kutsumata�Ø�S 7, W 13 + 5��208�192.�1700�häbenemine ei tiuta tütarlast�Ø�S 16, W 10 + 5��211�195.�1760�häda õpetab alandust�Ø�S 16, W 10 + 5��517�479.�1793�kül häda õpetab ettevaatama�Ø�S 35, W 99 + 1��361�334.�1881�kes heaste määrib, se häästi sõidab�Ø �S 25, W 55 ~ + 5��273�249.�1916�igavam ootus kui lootus�Ø�S 20, W 38 + 3��656�611.�1940�mine ihnuselt raha laenama�Ø�S 43, W 116 + 1��365�338.�2036�kes ilo otsib, se lusti leiab�Ø�S 25, W 56 + 1��276�252.�2102�inimene ei kasva karistuseta�Ø�S 20, W 39 + 3��280�256.�2197�isa oli ilmatark, poeast sai parem tark�Ø�S 20, W 40 + 2��281�257.�2202�isa sep, poeg sep, poea poeast saab mittu sepa.�Ø�S 20, W 41 + 3��88�81.�2224�ega isane koer ial emast ei salva (od. hammusta)�Ø�W 17 + 1��89�81.�2224�ega isane koer ial emast ei salva (od. hammusta)�Ø�S 9, W 17 + 4��288�264.�2503�julgus ei aita jumala vasta�Ø�S 21, W 42 + 4��289�265.�2504�julgus ei varja sõameest surma eest�Ø�S 21, W 42 + 4��290�266.�2507�julgus on suurem kui vägi�Ø�S 21, W 42 + 4��291�267.�2511�julgus võib mõnekorra kitsikust peasta.�Ø�S 21, W 42 ~ + 1��303�279.�2551�jumala silm vaatab ka vaeste peale�Ø�S 21, W 44 + 1��304�280.�2558�jumala väel ei ole ial väsimust�Ø�S 22, W 44 + 3��306�282.�2831�kaarn lepib kaarnaga�Ø�S 22, W 50 + 4��522�484.�2861�kül kadeda silm teise õnne õngitseks�Ø�S 35, W 99 ~ + 1��307�283.�2865�kadedus lööb ika oma peremeest�Ø�S 22, W 44 + 5��315�291.�2931�kahjust tõuseb mõnikord kasu�Ø�S 22, W 45 + 1��314�290.�2932�kahju peastab silmad lahti�Ø�S 22, W 45 + 5��317�293.�2982�kaks leekuningat ei mahu ühe kattukse alla�Ø�S 22, W 46 (2 eri) + 7��320�296.�2992�kaks uhked ei või üheskoos käia�Ø�S 22, W 46 + 5��325�300.�3221�kapsataimed ei kasva kastmata�Ø�S 23, W 47 + 6��326�301.�3295�karu jätab mõnekorra ka karvu�Ø�S 23, W 47 + 1��335�309.�3378�kass paneb saba pandiks�Ø�S 23, W 49 + 4��332�307.�3416�kaste on vihma karja poisike�Ø�S 23, W 49 + 8��440�409.�3452�kõik katsetöö on raske (od. vigaline)�Ø�S 31, W 73 + 5��441�409.�3452�kõik katsetöö on raske (od. vigaline)�Ø�S 31 + Ø��442�410.�3483�kõik kaunad ei kasvata ivi�Ø�S 31, W 73 + 10��338�312.�3560�kehvast suvest kasvab lahja sügise�Ø�S 24, W 51 + 10��339�313.�3564�kehvuse pada peab kesi keetma�Ø�S 24, W 51 + 5��421�390.�3678�kevadine võõras lähäb tühja kõhuga koeo�Ø�S 29, W 67 + 5��266�242.�3720�igamees kiidab ennast, rebane oma saba�Ø�S 19, W 36 + 8��61�54.�3751�ära kiida silda enne kui koormaga üle said�Ø�S 7, W 12 + 9��28�24.�4005�aja koer hundi karja, seal ta läheb kiskjaks�Ø�S 6, W 4 (ja eri 162)  + 9��787�738.�4173�pane koer lihale vahiks�Ø�S 51, W 143 + 7��452�420.�4220�kohtukäimine toob enam kulutust kui kasu�Ø�S 31, W 70 + 3��453�421.�4265�koka mok tilgub rasva�Ø (< Freundlich??)�S 31, W 71 + 3��457�425.�4327�kook ei jõua üksi kõhtu täita�Ø�S 32, W 72 + 4��398�368.�4444�kes teab kui kaugele kubja silmad ulatavad�Ø�S 27, W 64 + 3��657�612.�4517�mine kulli küüsist saaki kiskuma.�Ø�S 43, W 116 + 3��552�512.�4622�kuri mees vananeb paremaks, kuri naine pahemaks�Ø�S 37, W 89 + 4��553�513.�4628�kuri naine peab maea korra peal (od. üleval)�Ø�S 37 ~, W 89 + 1��554�513.�4628�kuri naine peab maea korra peal (od. üleval)�Ø�W 89 + 2��445�413.�4704�kõik kutsikad ei mahu ühe kausile�Ø�S 31, W 74 + 3��796�747.�4747�parem kuulda kui karta.�Ø�S 51, W 145 + 1��587�546.�4751�kuus viga seitsmes surm�Ø�S 39, W 96 + 3��484�450.�4780�kui kõht täis on, siis ei maitse leib�Ø�S 33, W 78 + 8��437�406.�4795�kõht teab parem kui kel oma aega�Ø�S 31, W 73 + 6��438�407.�4798�kõht vaevab kehva enam kui rikast�Ø�S 31, W 73 + 7��538�500.�5102�külm ajab käed põue�Ø�S 36, W 101 + 4��539�501.�5108�külm kisub kindad karmanist (od. taskust) välja�Ø�S 36, W 101 + 8��540�501.�5108�külm kisub kindad karmanist (od. taskust) välja�Ø�W 178 ~ + 2��542�503.�5119�külm paneb lindude aida uksed lukku�Ø�S 37, W 101 + 4��544�505.�5124�külm teeb vette üle sillad�Ø�S 37, W 102 + 6��594�553.�5256�laen on igakord lausa võlg�Ø�S 40, W 102 + 2��589�548.�5259�laenaja leiab enam laitust kui tänu�Ø�W 102 + 3��592�551.�5263�laena niikaua teistele kui ise laenama lähäd�Ø�S 40, W 102 + 4��591�550.�5266�laenamine on hõlpsam kui kätte toomine�Ø�S 40, W 102 + 3��596�555.�5372�laisk ootab kunni pääv looja lähäb�Ø�S 40, W 103 + 5��599�558.�5506�lapsest kasvab hiljemine jälle lapse vanem�Ø�S 40, W 104 + 4��600�559.�5507�lapsest kasvab mõnikord vanematele vaenlane�Ø�W 104 + 2��603�562.�5638�lehmast saab vanandel veel liha ja nahka.�Ø�S 40, W 105 + 1��606�564.�5785�libe keel on kaval pettis�Ø�S 40, W 106 + 3��525�487.�5797�kül lidu niikaua poistega libetseb kui litsiks lähäb.�Ø�W 100 + Ø��611�569.�5813�lihata võib inimene elada, ei mitte leivata.�Ø�S 40, W 106 + 6��385�356.�5979�kes litsi lähäb linutama�Ø�S 26, W 59 + Ø��490�456.�5980�kui litsid linna lähävad, siis on turukaup odav�Ø�S 33, W 80 + Ø��613�571.�6058�loetud raha ei keela varga käppa.�Ø�S 41, W 107 + 5��92�83.�6068�ega lumi kõik lagedale lange�Ø�S 9, W 19 ~ + 4��614�572.�6085�lustipidu ajab mõnikord kurja idu�Ø�S 41, W 108 + 11��620�578.�6212�maa süles on magus magada�Ø�S 41, W 111 + 6��622�580.�6259�madal ulu ajab tule kiirest kattuksele�Ø�S 41 ~, W 109 + 1��629�587.�6299�magaja koer ei taba varaast�Ø�S 41, W 109 + 12��153�143.�6316�ei ükski leia magades leiba.�Ø�S 13, W 28 + 3��626�584.�6316�magades ei leia kedagi leiba�Ø�S 41, W 109 + 8��631�589.�6335�mahajäetut leib lähäb tagajärel magusaks�Ø�W 110 (samas ka 2. ~) + 5��634�592.�6558�mees arvatakse mütsist, naine tanust *�Ø�S 42, W 114 ~ + 6��639�596.�6638�mehest saab (od. kasvab) mees�Ø�S 42, W 112 + 1��640�596.�6638�mehest saab (od. kasvab) mees�Ø�W 112 + 1��633�591.�6742�meega püütakse maiast.�Ø�S 42, W 111 + 7��641�597.�6746�mesi peio, viha naise mehe suus�Ø�S 42, W 113 + 5 või 6��669�624.�6939�mis must on, se mustaks jääb.�Ø�S 43, W 120 + 1��695�650.�6949�must koer aga valged hambad suus�Ø�S 44, W 127 + 3��683�638.�7100�mölder ei või tuuuleta jahvatada�Ø�S 44, W 124 + 1��685�640.�7104�möldri mat on mõne sugune�Ø�W 124 + 2��799�750.�7170�parem naerda kui nutta�Ø�S 52, W 145 + 3��62�55.�7172�ära naera koera perset�Ø�S 7, W 12 + 1��123�114.�7191�ei naine naljalt teist lähä kiitma.�Ø�S 11, W 24 + 5��462�430.�7202�kuda naine, nõnda seelik�Ø�S 32, W 75 + 3��577�536.�7214�kus naine narakas, seal lastel kaltsud kaelas�Ø�S 38, W 92 + 4��730�682.�7551�noorikuna pill ja ilo, naisena nälg ja pisarad.�Ø�S 47, W 132 + 8��731�683.�7559�noore kuu vasikas kosub paremine.�Ø�S 47, W 132 + 1��700�655.�7727�näljatse näpud ei saa rasva tilkuma�Ø�S 46, W 129 (W parandus küsitav) + 7��768�720.�8130�ostad õhtu ja vaatad hommiku, siis ei maksa kahte vähki.�Ø�S 49, W 138 + 4��647�602.�8210�mida pahem mees, seda parem õn�Ø�S 42, W 115 + 1��471�438.�8252�kuida paik nõnda pruuk�Ø�S 32, W 86 + 4��778�730.�8283�paks koor, vedel piim�Ø�S 51, W 142 + 2��391�361.�8316�kes paljo nääb, se paljo õpib.�Ø�S 27, W 62 + 7��219�202.�8445�hakka peast kinni siis jõuad sabani�Ø�S 17, W 5 + 7��470�437.�8451�kuida pea nõnda kübar�Ø�S 32, W 86 + 5��822�773.�8586�pere koergi ei saa haukumata süa�Ø�S 52, W 151 + 6��241�221.�8597�hea peremees armastab ka oma koera�Ø�S 18, W 16 + 2��242�222.�8599�hea peremees ei rõhu pererahvast�Ø�S 18, W 16 + 2��754�706.�8614�ole kui peremees igaskohas teiste eel.�Ø�S 48, W 135 + 1��806�757.�8733�parem pidu rika koeral kui kehva sulasel�Ø�S 52 ~, W 147 + 6��52�47.�8753�ära arva piigat palgest vaid viisist (od. kombest)�Ø�S 7, W 11 + 12��53�47.�8753�ära arva piigat palgest vaid viisist (od. kombest)�Ø�W 11 + 1��824�775.�8844�pilliga viidi, pisaril toodi�Ø�S 52, W 152 + 8��678�633.�9118�mis sinusse ei puutu, sinna ära pista oma nina�Ø�S 44, W 122 + 1��198�184.�9249�enam päivi kui pidusi (od. pühasi)�Ø�S 15, W 32 + 1��199�184.�9249�enam päivi kui pidusi (od. pühasi)�Ø�W 32 + Ø?��840�787.�9526�rahuline meel käib rikusest üle�Ø�S 54, W 156 + 4��841�788.�9587�rebase kavalus võidab karu�Ø�S 54, W 157 + 6��843�790.�9604�regi ja vanker ei lepi ühel teel�Ø�S 54, W 157 + 7��849�796.�9867�rumal siga, kes nabra äära nälga sureb�Ø�S 54 kk, W 159 + 8��850�797.�9872�rumal varas, kes oma jälgi ei oska kustutada�Ø�S 55, W 159 + 1��860�806.�10118�sala tööl on vahest ka vaatajaid�Ø�S 55, W 161 + 2��143�134.�10287�ei selge silm petta, aga tahmane tüssab.�Ø�S 12 ~, W 26 + 8��891�835.�10429�sile pealt, kare seest�Ø�S 57, W 167 + 2��892�836.�10430�silita hobust seest, siis ei ole suga tarvis�Ø�S 57, W 167 + 5��388�358.�10860�kes mulle suust suhu räägib, se räägib minoga, aga kes taga selga räägib, se räägib mino persega�Ø�S 26, W 60 + 2��812�761.�10877�parem suuga paluda kui käega võtta.�Ø�S 52, W 148 + 7��906�849.�11171�sõrmed puutuvad mõnekorra võõra külge�Ø�S 57, W 171 + 1��907�850.�11172�sõrmed väsivad hõlpsamalt tehes, kui suu sües�Ø�S 57, W 172 + 5��448�416.�11372�kõik sügised ei ole salve täitjad�Ø�S 31, W 74 + 12��909�852.�11378�sügisel on seitse sööma lauda, kevadel ei kakukest�Ø�S 57, W 175 + 11��928�870.�11463�taba hoiab vara (od. keelab varast)�Ø�S 60, W 177 + 1��1043�975.�11468�vaatab taesõõl Kadrina päävast maha, siis saab paljo tüdrukuid mehele�Ø�W 204 + 4��148�138.�11540�ei talv anna, vaid talv tahab�Ø�S 12, W 27 + 11��725�678.�11778�nõnda kui tegu, nõnda ka palk�Ø�S 47, W 130 + 1��983�921.�11948�terane silm, terasem mõistus�Ø�S 62, W 183 + 2��930�871.�12355�täis kõht ei küsi süa�Ø�S 60, W 179 + 2��584�543.�12644�kus tühi kot ial paisul.�Ø�S 38, W 95 + 1��172�161.�12775�ei või tütarlast enne tunda kui tanukandjaks saab.�Ø�S 14, W 29 + 7��1021�956.�12881�ummiskingad ei passi talo põrandal�Ø�S 65, W 189 + 3��1022�957.�12882�ummispäine asi ei saa ial selgeks�Ø�S 65, W 189 + 1��1023�958.�12883�unekotist ei saa ial töötegijat�Ø�S 65, W 190 + 4��1025�960.�12901�uni maitseb lapsel magusam kui vanal�Ø�S 65, W 190 + 3��1028�963.�12919�unustut asi langeb lausa vette�Ø�S 65, W 191 + 3��67�60.�12922�ära unusta silmi koeo kui sa turule lähad.�Ø�S 8 ~, W 13 + 8��1044�976.�13009�vaata tütarlast enne kui lähäd kosima�Ø�S 66, W 204 + 4��1033�966.�13014�vader on vaderi naaber�Ø�S 66, W 198 + 1��650�605.�13044�mida vaesem sant seda suurem kot�Ø�S 42, W 115 + 4��71�64.�13138�arvemast vaeselapsel palged punased kui silmad pisaras.�Ø�S 8 ~, W 8 + 3��1046�978.�13212�vagadus on mõnikord silmakirjaks (od. varjuks)�Ø�S 66, W 199 + 2��1047�978.�13212�vagadus on mõnikord silmakirjaks (od. varjuks)�Ø�W 199 + 1��534�496.�13355�kül vanal ka mõnekorra veel tittehambad suus�Ø�S 36 ~, W 101 ~ + 3��1081�1011.�13599�vanast tüdrukust saab mõnikord veel noorik�Ø�S 68, W 202 + 2��1069�999.�13654�vanne on varga tänu�Ø�S 67, W 202 + 3��1070�1000.�13655�vanne salvab oma sünnitajat�Ø�S 68, W 202 + 3��1083�1013.�13656�vanus ei tiuta kedagi, kui inimene vanust ei tiuta�Ø�S 68, W 202 + 3��411�380.�13669�kes vara üles tõuseb, leiab varem õnne�Ø�S 28, W 66 + 20��449�417.�13683�kõik varandus ei aita surma vasta�Ø�S 31, W 74 + 3��1086�1016.�13932�vennaste neistel on sagedast nägelemist�Ø�S 68, W 206 + 1��1092�1022.�14018�viha ei kõlba asja ajajaks�Ø�W 207 + 3��1096�1026.�14181�viletsus lahkub vingudes�Ø�S 69, W 208 + 2��414�383.�14219�kes virko lähäb sundima, virk sunnib isegi�Ø�S 28, W 66 + 1��415�384.�14256�kes vitsata kasvab, on aroline õnnelaps�Ø�S 28, W 66 + 1��69�62.�14655�arvast astub õn talusse, sagedamast kahi külasse�Ø�S 8, W 8 ~ + 4��423�392.�14662�kiida õnne, kui kitsikust peased�Ø�S 29, W 68 + 4��493�459.�14665�kui õnne ei oska kinni pidada, siis kaob ta käest.�Ø�S 33, W 81 + 1��743�695.�14696�õnnelik, kes oma kattukse al magab�Ø�S 48, W 140 + 7��744�696.�14697�õnnelik, kes oma laua taga istub�Ø�S 48, W 140 + kuni 7��745�697.�14698�õnnelik, kes rahul võib surra�Ø�S 48, W 140 + 6��751�703.�14746�õpeta seale muru tuhnimist.�Ø�S 48, W 141 + 5��770�722.�14821�öö kul ja koi pelgavad pääva valgust�Ø�S 49, W 139 + 6��
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24�21.�ahju taga hautud eide muna�ahju taga autud eide muna�Ø (Saa Tiitus ilmselt W-lt)�S 6, W 220 + Ø��35�31.�andis enne kihlamist juba ihupandi kätte�andis enne kihlamist juba ihupandi kätte.�Ø (Vru Samson ju < Stein)�S 6, W 229 + Ø��122�113.�ega minagi ole aia taga kasvanud�ei minagi ole aia taga kasvanud�+ kopiste�S 11, W 219 + Ø��93�84.�ega mindki metsast pole toodud�ega mindki metsast ole toodud�+ prügi (Gutves; Kitzberg, Aitsam, Sandra, Samson jne)�S 9, W 19 + 3��105�96.�ei anta siin armule aset ega pehmusele paika�ei anta siin armule aset ega pehmusele paika.�+ pradi (Gutves, Sandra, Samson)�S 11, W 22 + 2��871�816.�ei jäta asja aia allagi �se ei jätta asja aia allagi�Ø (paar kopisti)�S 56, W 164 + 3��118�109.�ei karda jumalat ega häbene inimest�ei ma usu jumalat, ega karda kuningat�+ kopiste, Poom, WS, KS�S 11, W 23 + Ø��178�166.�elu hullem kui põrgus �elo hullem kui põrgus.�+ paar kopisti�S 14, W 31 + 4��184�171.�ema läks lakka, tütar puges põhku�ema läks laka, tütar puges põhku (od. pahma)�taust õieti Ø�S 15 ~, W 31 + 1��185�171.�ema läks lakka, tütar puges põhku�ema läks laka, tütar puges põhku (od. pahma)�taust õieti Ø�Ø��875�820.�enam õnne kui mõistust�sel on parem õn kui aro peas�+ Niggol, Poom (st ca Ø)�S 56, W 164 + 1��873�818.�karvad hammaste peal �sel on karvu hambil�õieti Ø (paar kopisti)�S 56, W 163 + 2��426�395.�kiir perses, tuli taskus �kiir perses, tuli taskus�Ø (vrd. tuli takus?)�S 29, W 69 + 1��879�824.�mitmest ahjust leiva söönu, mitmest talust taari joonu Mitu eri kirjet!�seitsmest ahjust on ta juba leiva söönud, kaheksas karask veel katsumatta�Ø (erinev WS Har Tanning)�W 163 + 1��284�260.�mättal olema�juba elajad mätal.�+ paar kopisti, WS�S 21, W 42 + 2��756�708.�olgu mis ta on, üks ta ikka on�olgo, mis ta on, üks ta ika on�+ mõned uuemad pudemed�S 48, W 135 + 4��757�709.�olgu peale, otsi raha, lepi kokku, mine sauna �olgo peale, otsi raha, lepi koko, mine sauna.�Ø (on Gutves, Relli)�S 49, W 136 + 1��312�288.�putsi peremees�kahe p-si peremees�Ø + 2 kaugemat WS�Ø��454�422.�saiategijal vammuse hännaga suud pühkida lasknud�koka pois pühkind särgi sabasse oma suud�+ 2 Hünersoni�S 32, W 223 + 1��988�926.�tõstab hända, aga ei tõsta kanda�tõstab hända aga ei tõsta kanda�taust õieti Ø�S 62, W 185 + 5��991�929.�tühi kui mustlase kaelakott�tühi kui mustlase kael kot�ju vist Ø�S 62, W 241 + 2��4�3.�52�aeg aitab konna mättale ja kehva palukesele�Sõggel, Niggol�S 5, W 2 + 8��341�315.�310�kel'l anda sel võtta�praktiliselt Ø�S 24, W 51 + 8��37�33.�402�anna aset armule, siis ei sattu kurjale�praktiliselt Ø�S 6, W 6 + 6��72�65.�439�auu ei anta asjata ega tarkust tasuta.�palju sek, kuid arh-taust üldiselt Ø�S 8, W 9 + 25��80�73.�485�auus võtmas, kelm tagasi andmas�Ø + Poolakess�S 9, W 9 + 6��186�172.�614�ema mees ei ole igakord lapse isa�Ø (EV 6606 veidi sarnane Hupel)�S 15, W 31 + 2��193�179.�628�ema väga vana, tütar liig noor�Ø (vrd. EV 626)�S 15, W 32 + 4��125�116.�728�ei ole ette ööldud, mis taga peab tulema�õieti Ø (2 hilist Mäesalu)�S 11, W 24 + 7��203�188.�737�habe kasvab kiirem kui aro (od. mõistus)�Ø (paar hilist küsitavat)�S 16, W 1 + 11��204�188.�737�habe kasvab kiirem kui aro (od. mõistus)�Ø (paar hilist küsitavat)�S 16, W 1 + 3��39�35.�1309�anna hobusele süa kui tahad sõita�arh-taust praktiliselt Ø�S 6, W 7 + 11��783�735.�1671�pane hunt lambakarjatseks�Ø + paar Sa, mõned hilised�S 51, W 144 + 8��286�262.�2493�julge koer müüb mõnekorra ka oma naha�praktiliselt Ø, kuid vrd. kujundid koera julguse ja naha kohta üldisemalt!�S 21, W 42 + 8��734�686.�on õrrel (vrd EV 3105)�nüüd on kõik kanad õrrel�õieti Ø (vt ka EV 3105)�S 47, W 133 + 4��333�308.�3367�kass ja koer ei lepi ial koko (od. ei söö ühel kausil)�ca Ø�S 23, W 48 + 11��334�308.�3368�kass ja koer ei lepi ial koko (od. ei söö ühel kausil)�Ø + Källo vrd. ka AT 200�W 48 + 1��331�306.�3415�kaste jälgilt kõndis juba mõnigi kulda�Ø + paar hilist kribu�S 23, W 49 ~ + 7��348�322.�3578�kelm petab kelmi�õieti Ø�S 24, W 54 + 5��648�603.�3581�mida suurem kelm, seda kuldsem õn�õieti Ø (Kad Lepp-Viikman küsitav)�S 42, W 115 + 2��349�323.�3586�kena kaun inetu iva.�Ø, ju ehk < Kp�S 25, W 54 + 5��416�385.�3635�kevade kutsub adrad põllule ja linnud laulule�Ø + 1 Mäesalu�S 28, W 67 + 13��432�401.�4090�koer ja kass on alati tülis�Ø + kk (võrdlus)�S 29, W 69 + 4��455�423.�4309�kon krooksub juba kevadet�Ø (kk-vorm)�S 32, W 71 + 3��543�504.�5122�külm teeb jalgu alla�+ Vil Nigul, Trm Särg; õieti Ø�S 37, W 102 + 3��351�325.�5455�kes ainust last raatsib lüa?�vist Ø�S 25, W 55 + 3��598�557.�5504�lapse mängi-asi on puupulk ja sitta julk�Ø + 1 Kod (Lindvere)�W 103 + 3��616�574.�6218�maa-ilm lähäb vanemaks ja pääv päävalt ika targemaks�taust õieti Ø (Jung, Leoke)�S 41 ~, W 110��701�656.�7290�naise pea ja kana pea lähävad ühte�Ø + erinevas vormis Lai Kolluk, Jõh Mets�S 46, W 128 + 1��707�662.�7397�narri naist aga ära narri naise tanu�Ø (EV 7396 eeskujul?)�W 128 + 3��697�652.�7707�nälg sunnib karu käpa imema�Ø + 1 Hünerson�S 46, W 129 + 6��773�725.�8220�paha keel tõstab tüli.�Ø + Krj Allas�S 50, W 141 + 14��781�733.�8358�paljo lambaid vähe villu�Ø (eeskujuks EV 8357?)�S 51, W 143 + 1��805�756.�8382�parem palu kui paha sõna�Ø (aga meenutab väga EV 8376 A2a, mis on võimas eL vorm – kust sai?)�S 50 ~, W 147 + 1��395�365.�9510�kes rahu rikub, peab naha ehk raha andma�Ø, vrd. kk�S 27 ~, W 63 + 1��929�870.�11464�taba hoiab vara (od. keelab varast)�Ø (vist EV 11463 ja 11464 Hupeli kombineering)�W 177 + Ø��956�897.�11697�tasa ja targo, madalast ja margo�+ praktiliselt Ø�S 61, W 179 ~ + 10��989�927.�12614�tüdrukuna tui, naisena nui�Kr + veidi kirj-mõjulist puru�S 62, W 187 + kuni 12��990�928.�12662�tühi jut on kui hundisit, must ja karvane�Kr + veid hilist prügi; kaugem taust: paar jutt–sitt�S 62, W 187 + 1��996�933.�12758�tütar toob pidu peresse�Ø + Jung, Nõu, Sandra�S 63, W 188 + 6��1068�998.�13582�vanal sõnal on kuld sisso sees�ju Ø (on küll Kivisäk)�S 67, W 202 + 7��899�842.�13971�sinna vesi valgub, kus koht kõige nõgusam�Kr + paar hilist prügi�S 57, W 168 + 8��1107�1037.�14349�võtta sealt, kuhu sa ei ole pannud.�taust praktiliselt Ø�S 70, W 210 + 2��741�693.�14610�õigus peab ika õiguseks jääma�õieti Ø�S 48, W 140 + 7��742�694.�14674�õnne koor on õrnam kui mul�Kp + Ø���771�723.�14805�öö on varga vari.�Kr + veidi uuemat prügi�S 49, W 139 + 9��

�Arvatavalt ehtsad folklooritekstid (vähemalt tüübitasandil)



938�879.�arg nagu jänes�ta on arg kui jänes�suur tüüp, lai taust; ju ehtne�S 60, W 241 + väh. 1��140�131.�ei saa aega sitalegi minna �ei saa aega sitale minna�lähi- Ø + paar kaugemat hilist eL�W 26 + Ø��139�130.�ei saa hända augu peale �ei saa aega saba perse ligi panna�lähi- Ø, ehtne taust raske määrata (enamik hilist WS, KS jm.)�S 12, W 26 + Ø��187�173.�ema pani kelgu laka otsa, tütar võttis sealt ja sõitis edasi �ema pani kelgo laka otsa, tütar võtis sealt ja sõitis edasi�vanem taust justkui Vi, TaP

�S 15, W 31 + 2��188�174.�emapiim alles küünte all�ema piim alles küünte al.�justkui valdavalt eP taustake

Aga Masing < Lindenberg

LNg Perkson < ? üldse paha

Gutves < Stein

E. Kitzberg < W või Stein

KJn Lobjak < Lindenberg

Aitsam < Lindenberg

Pulst < Lindenberg

Münther < Lindenberg

Sandra < Stein

32 kirjet, ehtsaid vast 7–14�S 15, W 231 + Ø��937�878.�hommikust õhtuni + podiseb kui pudrupada�ta hundas hommikust õhtuni kui paks pudru paeas�lähi- Ø, kuid lai üldtaust�S 60, W 250 + 1��311�287.�kahe pere koer�kahe küla koer�lähi- (küla) Ø; üldtaust lai; palju vanu käsikirjatekste, vähe trükiseid�Ø��427�396.�kirju kui rähn�kirju kui rähn�lai taust; ju ehtne�S 29, W 251 + 1��917�860.�kõrvatagused alles märjad�sul on veel kõrvatagused ligedad, nok kollane, ja tahad teisest targem olla�lähi- Ø, kuid üldtaust lai; ju ehtne�S 58, W 172 + 6��1012�949.�leivakoti võttis ära, aga peksa ei saand (õieti nlj-repliik)�üks on üks, kaks on kaks: leiva koti võttis aga peksa ei tohtind poolegi�ju ehtne: taust suuresti Vi, Kuu�S 64, W 195 + 1��939�880.�pahane kui pahur siga�ta on nii pahane kui pahur siga�tausta justkui Kirde-Eestist�S 60, W 252 + 1��848�795.�rumal kui köstri vasikas�rumal kui köstri vasikas�tohutu levik; ju siis ehtne�S 54, W 255 + 2?��890�834.�sile kui seamuna�sile kui sea muna�lai taust, palju eR; ju ehtne

Ungerson < ? (ei tea)

Ksi Pruuli < ? (ei tea)

Kuu A. Ploompuu – mitu dbl

Nõo Kivi – mitu dbl�S 57, W 248 + 1?��894�838.�silmadega sööma �silmadega tahaks tüdruku ärasüa�suur osa tausta hiline, sh WS, kust iganes; ju teadis seda�W 168 (erinev) + kuni 3 (osa mujalt)��942�883.�sitke kui hundi liha�ta on nii visa kui hundi liha.�visa justkui ViR, suur rohkem perif. tüüp�S 60, W 254 + 1��716�669.�suur kui härg�nii suur kui Sirkase härg.�väike segane taustake, ka WS, KS, MS; enamik justkui eL�S 46, W 252 + 1��916�859.�süda täis kui seatapjal�sul on süda täis kui seatapjal�lai taust, palju kopiste; ju ehtne�S 58, W 251 + 2��952�893.�talle reied nina all�talle jalg alles nina al ja tahab tark olla�lähi- Ø, kuid lai üldtaust; ju ehtne�S 61, W 178 + 2?��1039�972.�vaene kui kirikurott�vaene (od. kehva) kui kiriku rot�suur tüüp; kindlasti ehtne�S 66, W 244 + kuni 5?��718�671.�valge kui lumi�nii valge kui lumi.�lai taust; ju ehtne�S 46, W 246 + 1��1005�942.�ühe augu kälimehed�ühe p- kälimehed�autentne tüüp, justkui peam. perif.: SJn, Amb, Põldmäe Tln, Sõggel�W Ø (aga p.o vist ESSr)��32�28.�257�ammet ei küsi kellegi käest leiba�suur, incl. Arvelius; Kagu-Eestist vähe; lähi- Ø �S 6, W 5 + 1��329�304.�1610�karul on kaheksa mehe rammu ja ühe mehe meel, hundil ühe mehe rammu ja üheksa mehe meel�lähi- Ø; ülemaaline levik; vt. elemenditi!�S 23, W 48 + 2��431�400.�1618�koer heidab karva, ei heida kombeid�lähi- ehk veidi Vi, TaP haisu? tüübi levik ülemaline; ju ehtne�S 29, W 69 + 2��256�234.�1618�hunt kautab karva, ei kauta hammast.�lähi- Jõh, Rak (kes?); suur ülemaaliselt tuntud tüüp�S 19, W 190 + 9��86�79.�1619�ega hunt hunti ei hammusta�lähi- 1 Hlj (kes?); lai eP-line üldtaust; ju ehtne�S 9, W 22 + 1��54�48.�1688�ära hõiska enne kui üle mäe oled saanud�lähi- valdav Vi, TaP; tüüp üldse idapoolne�S 7, W 12 ~ + 6��515�478.�1743�kül häda koolitab targemaks (od. küpsetab meheks)�lähi- Ø; tüübitaust eR, TaP?�S 35, W 98 + 1��274�250.�2000�ilm õpetab, ei löö ega karusta�lähi- Kuu, TaP; üldtaust hõre ülemaaline�S 20 ~, W 38 ~ + 2��277�253.�2195�isa kogus, poeg pillutab.�lähi- Lai, Saa (kes?); tüübitaust lai hõre, sh. üsaga–hõlmaga-red. ka Heller�S 20, W 40��366�339.�2207�kes isa ehk ema lööb, selle käsi kasvab hauast välja�lähi- Kad, Krj, eL; lai hõre tüübitaust �S 25, W 56 + 4?��49�44.�2514�annab jumal lapsi, siis annab ta laste leiba�lähi- segane perif.; hõre lai üldlevik; ju ehtne�S 7, W 7 ~ + 6��481�447.�2630�kui jumal loob lolli, siis annab ta ka molli�vanem taust peam. Vi, Kuu, TaP�S 33, W 77 + 6��367�340.�2759�kes järele jätab, se järge peal istub�kindel eP-line taust�S 26, W 56 + 2��369�341.�2936�kes kahju kardab, ega se õnne leia�kuulub kagupoolsesse õnne-(põhi)redaktsiooni; lai taust, ilms. autentne�S 26 ~, W 57 + ? (allikad pealestikku)��370�342.�3174�kes kannatab, se kaua elab�eP-line põhivorm, ju autentne�S 26, W 57 + üle 30 (mitmeist allikaist)��327�302.�3296�karu kardab kõige enam oma kellokesi�näib väike Kuu, Vi taust�S 23, W 47 + Ø��150�140.�3719�ei tohi kedagi enne kiita kui külimit soola ühes koos on ärasöödud�lähi-  Ø, tüüp ja kujund trad. (vrd. ka EV 3717, 7323, 11159)�S 13, W 27 + 5–10 (osa allikaid segased)��57�51.�3741�ära kiida enne hoost, kui oled katsunud�lähi- Ø, Võ-Se-lise liite EV 3741 + 3750 ühtekuluvus Kr-ga küsitav; vast ehtne�S 7, W 11 + 5��58�52.�3750�ära kiida enne õhtut pääva.�lähi- lai eP-line taust; üldlevik laialt idapoolne�S 7, W 11 + 2 (+ 5)��424�393.�3750�kiida pääva, kui magama lähäd�lähi- Ø; kaugem tüübitaust lai, rohkem idapoolne�S 29, W 68 + 4��429�398.�3977�kodu kuulsam, ahju taga auusam�lähi- veidi siit-sealt; lai levik, v.a maa lääneosa�S 29, W 69 + 4��433�402.�4093�koer keda kutsutakse, hea inimene tuleb palumata�lähi- Ø, kuid tüübitaust lai, eriti Vl, Ta; ju autentne�S 30, W 69 + 1��786�737.�4127�pane koera kaela vorst.�lähi- pane Amb, Trm; lai lialt idaline taust; ju ehtne�S 51, W 143 + 2��665�620.�4160�mis koer ei näe, seda koer ei haugu�lähi- ja üldse kõva Vi, TaP, idaeestiline taust; ju ehtne�S 43, W 119 + kuni 7��795�746.�4398�parem korts kannas kui vil varbas�lähi- eP, eriti Vi, TaP dominant; tüüp tervikuna laialt idaline; ju ehtne�S 51, W 145 + 4��36�32.�4574�aned lähvad allad käival, luiked lähvad lumi tuleb�lähi- Hlj, Tor, Rõu, kuid suur tüüp, lai taust; ju ehtne�S 6, W 6 + 12��44�39.�4588�anna kuradile sõrma ots, tema võttab käpa.�lähi- Ø, kuid suur mitme koldega tüüp; ju ehtne�S 7 ~, W 6 + 1��551�511.�4616�kuri koer kaitseb kõige paremast karja�lähi- Ø, kuid ümberkaudu Vi, TaP domin.; ju ehtne�S 37, W 89 + 4��595�554.�5257�laen on kerge anda, aga raske tagasi saada�lähi- Ø, mgi probleemne taustake�S 40, W 102 + 9��45�40.�5438�anna lapsele armu ja hirmu�taust 10-kond siit-sealt; ju ehtne�S 7, W 6 + 6?��574�533.�5622�kus on laudas seal on lauda taga�lähi- 3 Sa, Pal, üldtaust ülemaaline; ju ehtne�S 38, W 93 + 1��151�141.�5748�ei tohi kõrgemale lenda kui pea kannab.�lähi-  pea-red. Ø, kuid üldtaust lai; ju ehtne�S 13, W 27 ~ + 2��169�158.�5748�ei või kõrgemale lenda kui tiivad kannavad.�lähi- Allas, Lensin, kuid üldtaust lai; ju ehtne�S 13, W 29 + 1 kuni 3��465�433.�6190�kuida maa, nõnda maner (od. viis)�ilmne Vi-line taust; ju ehtne�S 32, W 86 + Ø��621�579.�6256�madal aed laseb hõlpsast üle hüppata�lähi- Ø, kuid hüppama-vormid ViR, Kuu; tüüp üle maa tuntud; ju ehtne�S 41, W 109 + 1��443�411.�6279�kõik kõrrekesed vihkavad pärast küünla pääva talve�lähi- 1 Hag; lai suuresti eP-line üldtaust; ju ehtne�S 31, W 73 ~ + 8��628�586.�6297�magaja kassi suhu ei jookse hiir�üle maa tuntud põhivorm; suur tüüp, ju ehtne�S 41, W 109 + kuni 5?��376�348.�6328�kes kõik magusad maitseb, peab kõik kibedad kannatama.�lähi- Ø, kuid üldtaust valdavalt eR, Vi, TaP; ilmselt ehtne�S 26  ~, W 59 ~��643�599.�6728�merel silmad, metsal kõrvad�“laialt kirde-eestilise” tüübi põhired.; ju ehtne�S 42, W 112 + kuni 12 (osa ehk mujalt)��549�509.�7254�kurat tunneb kõik asjad, aga ree rasva ja naisterahva tahku ei pea ta veel tundma�lähi- Ø, kuid jutkui perif. taust; ju ehtne – vrd. ka AT 1177**, mst, kk�S 37, W 89 + 1��651�606.�7260�mees ei jõua üheksa hobusega nii paljo sisse tua, kui naine ühe põllega välja viib�lähi- Ø, kuid ülemaaline taust; ju ehtne�S 42, W 113 + 5��237�218.�7266�hea naine on maea luk (od. taba)�lähi- Ø, kuid ca ülemaaline taust; ehtne?�S 18 + Ø��236�218.�7266�hea naine on maea luk (od. taba)�üks ülemaalise tüübi põhivorme; ju ehtne�S 18, W 127 ~ + 6��703�658.�7348�naisterahval on pikemad plehid kui aro�lähi- Ø, kuid lai enam idapoolne taust�S 46, W 128 + 2��732�684.�7502�noorel nugise, vanal varekse silmad�on laialt idapoolne taust; ju ehtne�S 47, W 132 + 5��801�752.�7634�parem nõukaupa kui jõukaupa�lähi- San Gross; ültaust lai; ju ehtne�S 52, W 146 + 9��1098�1028.�8237�vingrul seal mittu viga, maa külmetand ja kärs katki�lähi- peam. ViR, TaP, ju ehtne; suur vormirohke tüüp�S 69, W 208 ~ + 2��371�343.�8319�kes kaugel käib, se paljo nääb�Vestring & hõredalt üle maa; ju ehtne�S 26, W 57 + kuni 6��672�627.�8463�mis pea eksib, seda peab perse vastama�lähi- pigem eL-line, lai hõre segane üldtaust; ju ehtne�S 43, W 121 ~ + 1?��820�771.�8471�peast vaadetakse peigu jalast neidu�levikuala vist ViR, Kuu; ehtne!�S 52, W 150 + 6��823�774.�8846�pil pika ilu peale.�lähi- Kad, Amb, Kuu, Vig, Vil, Poolakess, Rõu (kes?); üle maa, läänes vähem; vrd. Kp XII 127/8�S 52, W 152 ~ + 2��98�89.�9001�ega pudru nii palavalt süakse kui keedetakse�gram. imelik; muidu eP-lise tüübi tavavorm; ju ehtne�S 10, W 20 ~ + kuni 6?��30�26.�9191�ammetmees aeoti rikas, põllomees põline rikas�üks tüübi põhivorme, eP domin.; ju ehtne�W 5 ~ + kuni 3��100�91.�9214�ega siga kotis tohi osta.�lähi- Ø, kuid tüüp ca ülemaaline; ju ehtne�S 10, W 21 + 1��46�41.�9383�anna naise jalga püksid ja käi ise püksata�lähi- Ø, kuid üldtaust on, sh. kk�S 7, W 6 ~ + 1��601�560.�10164�lase sant sauna, sant tahab vihta, anna tale vihta, sant tahab lavale.�lai taust, tihedamalt Ida-Eestist; ju ehtne�W 104 + 6��760�712.�10167�olgo vilets vigane, olgo sant ehk sarnane, kui aga oleks isane.�lähi- Ø, kuid mõõdukas eP-line üldtaust; ju ehtne�S 49, W 136 + 2��724�677.�10498�nõnda kui sina mulle, nõnda mina sulle�lähi- Ø, hõre segane üldtaust; vast ehtne�S 47, W 130 + 1��82�75.�257 ja 10303�ega ammet leiba ei küsi ega sepist seljas ei kanta�suur, incl. Arvelius; Kagu-Eestist vähe; llähi- Ø; NB! EV 10303 eP eR Vi TaP �S 9, W 17 + 8��582�541.�10729�kus surm seal muld�eP-lise tüübi põhivorm, ilmselt ehtne�S 38, W 95 + 5��649�604.�10858�mida suurem suu, seda laiem olgo piht.�lähi- Ø, kuid selgelt idapoolse levikuga tüüp; ju ehtne�S 42, W 115 + 1��868�813.�10879�sea suu sekki mööda ja kõht kotti mööda�lähi- (kõht kotti mööda) TaP või kirjandusest; aga kogu tüüp eP-line; ju ehtne�S 56, W 166 + 3��918�861.�10912�suu on südame mõõt�suure ülemaalise tüübi põhivorm; ju ehtne�S 58, W 173 (ESSr 622) + kuni 24 (osa mujalt)��925�867.�10928�suu teeb suure linna, käed ei tee kerbse pesagi (od. kassi sabagi)�lähi- Ø (olematu red.?); tüüp muidu suur, ülemaaline levik�W 173 + Ø��924�867.�10928�suu teeb suure linna, käed ei tee kerbse pesagi (od. kassi sabagi)�suure ülemaalise tüübi põhivormi elem-d; ju ehtne�S 58, W 173,4 + ��814�763.�10962�parem suu täis soolast kui mao täis magedat�suure ülemaalise tüübi põhivorm; ju ehtne�S 50, W 148 + kuni 9 (osa ehk mujalt)��271�247.�11504�igas talus ise taar�suure tüübi põhivorme, lai taust, kuid eR ja kirdeosa tühi; ju ehtne�W 38 ei ole + Ø��473�440.�11574�kuida tam, nõnda tõru�lähi- Pöi, Hel; tüübis veel Wahlberg, Plt, Pil; ehk siis ehtne?�S 32, W 87 + 7?��955�896.�talve selg on murtud vrd EV 12296�talve selg põrund katki.�mitu ehtsat Vi; EV 12296 ida-kirdepoolne; ju ehtne�S 61, W 178 (vrd ESSr 1028) + 1��29�25.�12634�aja sit asjale, karga ise kannule�suure tüübi põhivorme; taust eP ? Mulgi; ju ehtne�S 6, W 4,5 + Ø��923�866.�12717�suur tük ajab suu lõhki�suure ülemaalise tüübi põhivorm; ilmselt ehtne�S 58, W 174 + kuni 26 (osa ehk mujalt)��662�617.�12973�mis aitab kitse mekerdamine kui sik ei mekerda�suur eP-line kirdepoolne vs, palju Vi, Jä, eR; ju siis ehtne; mekerdama-vorm ainult Kr-l�S 43 ~, W 118 (W-l küsitav parandus) + 1��404�374.�13035�kes vaestlast varrule kutsub ehk pütsjalga (od. puujalga) pulma.�vist mitte Hupel red., vaid Kr oma teadmus (ka puujalga pulma -osis on tugevalt Vi, TaP levikuga)�S 27, W 65 + 1��405�374.�13035�kes vaestlast varrule kutsub ehk pütsjalga (od. puujalga) pulma.�vist mitte Hupel red., vaid Kr oma teadmus (ka puujalga pulma -osis on tugevalt Vi, TaP levikuga)�S 27, W 65 + 4��372�344.�13035�kes kehva pulma palub, ehk vaest varrule kutsub�vist mitte Hupel red., vaid Kr oma teadmus (vaest varrule -osis on tugevalt Vi, TaP levikuga)�S 26, W 57 + 1��623�581.�13208�madal vesi sügav põhi�lähi- segane, mitu eL; suur ülemaaline tüüp; ju ehtne�S 41, W 109 + 2��1057�988.�13367�vana kasuk on külma vasta parem kui uus kuub�lähi- Ø, muidu väike idaeestilise olemisega tüüp (+ 1 Pöi – kes?)�S 67, W 201 + 4��1064�994.�13378�vanad hobosed söövad ka veel kaeru�taust väga eR-line, mõned ka Jä jm.; ju ehtne�S 67, W 202 + 2?��65�58.�13526�ära poo enne vana koera ülles kui noor haukuma hakkab�väga ViR-line taustake; ju siis ehtne�S 8, W 13 + kuni 4��1071�1001.�13702�varane lind pühib noka, hiline siputab siibu�“hüpervanasõna”; Kr vorm koosneb eP-listest elementidest, ilmselt ehtne�S 68, W 203 + 3��753�705.�13883�oleks vasklikul silmad, siis ta paneks ühel ööl üheksa ust kinni.�peam. eP läänepoolne taust, vähe trükiseid; ju siis ehtne�S 48, W 135 + 2��202�187.�13900�ennemine peab vats rebenema kui hüva roog üle jääma�segane valdavalt eP-line taust; ju ehtne�S 16, W 34 + 1��1104�1034.�14371�võõra hobuse seljast tõugatakse maha.�idaeestiline taust, sh ka Vi; ju siis ehtne�S 69, W 210 + 1��1020�955.�14474�üks varas puakse võlla, teine tõstetakse tõlda.�lähi- (üks–teine) Ø; aga lai taust; ju teadis siis �S 65, W 197 + 6��985�923.�14555�tõe hõlma ei hakka kedagi kinni�lähi- (tõe) Ø, kuid suur tüüp, lai taust; ju ehtne�S 62, W 185 + 1��
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�Mõnede Kreutzwaldi vanasõnade põhjapoolseid arhiivitaustu
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�Tekstid, mille päritolu ja rahvaehtsus problemaatiline



Siin tuleks nimetada eelkõige kaht seika.



1. Kreutzwaldi käsikirjal on ilmselt veel allikaid, mida praeguseks ei teata (ja mis vist jäävadki teadmatuks). Kindel on üks: Kreutzwald on saanud mingit vanasõnamaterjali vähemalt Schultz-Bertramilt.

9. II 1864 kirjutab Kreutzwald Schultz-Bertramile:

Peaksid Sa oma ümbruskonnast mõningaid eesti vanasõnu leidma, mis Hupelis puuduvad, siis oleksin Sulle väga tänulik, kui Sa mulle juhtumise korral need saadaksid, kuna mul just parajasti nüüd mõningatel jõudetundidel need asjad käsil on. 

Ja Schultz-Bertram ongi mingeid vanasõnu saatnud – see selgub Kreutzwaldi 10. V 1864 kirjast, kus ta tänab saadetise eest, ütleb, et ta käsikiri sialdab nüüd u 800 eesti vanasõna, 

arutleb sõnavormi puutsjalg ümber, lähtudes ilmselt Schultz-Bertrami saadetud konkreetsest vanasõnatekstist (ilmselt mingi variant tüübist Kes vaest varrule kutsub või puutsjalga pulma (EV 13035)), 

mainib samuti vanasõna EV 10376 variante Siga kiidab sitta, lehm tatikat ja Siga kiidab sitta, lammas tatiseent (viimane ilmselt Schultz-Bertrami saadetises), 

viitab sepis-sõna tähendust seletades vanasõnale EV 10303 (Ega sepist seljas kanta). 

Ilmselt on ka tekst kes mulle suust suhu räägib, se räägib minoga, aga kes taga selga räägib, se räägib mino persega (nr 358; EV 10860) pärit samast
 saadetisest, mitte aga Kreutzwaldi omalooming. 

Kahjuks pole säilinud vist ainsatki Schultz-Bertrami kirja Kreutzwaldile, niisiis ei tea me, millest saadetis koosnes, kui suur see oli, kellelt ja kust aines pärines jne.

�



2. Kreutzwaldi käsikiri tõstatab akuutselt eesti murdetekstides leiduva vanasõna-, eriti aga kõnekäänuainese rahvaehtsuse probleemi. Kreutzwaldi käsikirjas leiduva trükkisid peaaegu in corpore ära Victor Steini raamatuke “Üks kubu...” (1875) ning Wiedemanni “Aus dem inneren und äusseren Leben...” (1876), mida omakorda kasutasid paljud hilisemad trükiallikad ja kustkaudu mõned ütlused võisid kanduda ka hilisesse nn sekundaartraditsiooni. Kuna WS-kogu on saadud Wiedemanni sõnaraamatu (mitte AIÄLE) abil küsitledes, siis järelikult figureerivad paljud Kreutzwaldist algavad üksused juba seal (Wiedemanni sõnaraamat on hetkel eesti kõnekäändude andmebaasis JUSTKUI veel arvele võtmata). Murdekogujad pidasid silmas eelkõige murret, mitte fraseoloogiat, ja nähtavasti tegid keelejuhtidele mõningast “praimingut”, st ajendasid neid tõlkima Wiedemannil esinevaid fraseologisme oma kodumurdesse, sh selliseid, mis olid kohalikus fraseoloogias (või on eesti fraseoloogias üldse) tundamatud. Seetõttu kohtab arhiivimaterjalis päris rohkesti juhte, kus Kreutzwaldi käsikirjast põlvnevatel tüpoloogilistel üksustel pole üldse mingit ehtsat taustmaterjali rahvaluule arhiivist, kuid millest on mitmeid üleskirjutusi murdetekstide hulgas. Kui ka on põhjust uskuda, et vastav üksus on tõesti folkloorne, siis tekivad murdetekstide toel veidrad, raskesti mõtestuvad levikupildid – vt nt järgmised 4 näidet.
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856�803.�ega sind ometigi hobuse naha sisse maeta�sa hoiad hoost, ega sind hobuse naha sisse mateta�+ Timotheus, Länts; äkki ehtne?�S 55, W 160 + 2��
128�119.�ei ole saba ega sarvi�ei ole saba ega sarve omast käest võtta.�lähi- Ø; ju trad., kuid taust napp (enamik hiliseid WS, KT jm.) �S 12, W 25 + 1��
293�269.�jumal andis, juudas võttis�jumal andis, juudas võttis�+ Ote Silde�S 21, W 43 + 6��
399�369.�kes teab, kus ta latva liigutab�kes teab, kus ta ladva liigutab�näib eL-line taust�S 22, W 64 + 1��
833�782.�puhu tuluke pilvesse �puhu tuluke pilvesse�+ mõned kopistid (sh Hünerson)�S 53, W 155 + 2��
979�917.�raha kui raba�temal on raha kui rahka�rahka vaid Kr; tavavorm raba, lai taust�S 62, W 183 ja 250 + 3��
946�887.�ta tahtis sealt leigata, kuhu ta ei olnud külvanud�ta tahtis sealt leigata, kuhu ta ei olnud külvanud�+ Paurmann, Ruga, Tammsoo�S 61, W 177 + 1��
947�888.�tahab võõra adraga künda�ta tahtis võõra adraga künda�+ Pastarus; Ote Kroon�S 91, W 177 + 1��
1040�972.�vaene kui kirikurott�vaene (od. kehva) kui kiriku rot�suur tüüp; kehv-vorm peale Kr Ø�W 244 + 1��
790�741.�12�parem aasta oota, kui kaks kahetseda�TMr (kes?), Lai (Asper)�S 51, W 144 + 16��654�609.�31�mine adrata kündma, ehk noodata kala püüdma.�Pil Saks, Jung, Sandra�S 43, W 116 + 11��1�1.�46�Aega ei või rahaga osta.�Kaa Pea, Vil Toss Karu�S 5, W 3 + 8��8�7.�72�aeg kasvatab haavad aga jättab armid�justkui eR kolle ja edelapoolne kolle: vorm Ø�W 2 + 6 ��20�18.�133�aega mööda asi parem.�parem Ø; hea Rak, Trv (kes?)�S 6, W 3 + 5��33�29.�259�ammet ei tiuta meest kui mees ammetit ei tiuta�Veidi uusi sek-tekste; kes on Jõe? arh-taust üldiselt Ø�S 6, W 5 + 15��34�30.�261�ammetil on kuld põhi al�on Tallor.Post. 1858, tr-mõjulisi, arh-taust üldiselt Ø; kas võiks olla saksa mõjusid?�S 6, W 6 (ja 51 ~) + 10��340�314.�273�kel'l ammet sel leiba�Kes Iis, Jõe? + paar uut; arh-taust üldiselt Ø; Kr ka kk-vorm (nr 115)�S 24, W 51 + 8��176�164.�571�elo ei tohi enne õnnelikuks kiita kui lõpul.�Solon? > saksa? + Töll, Poom�S 14, W 31 ~ + 3��182�169.�649�ema käis eel, tütar kõndis kannul�lähi- Ø; muidu hõre lai levik�S 15, W 31 + 4��194�180.�666�endine ei aita kui praegune ei kõlba�Poom, Leetberg (kaugem)�S 15, W 32 + 4��791�742.�723�parem ette vaadata kui pärast hoigada�lähi- Ø; kaia-kahida-vormid eL-lised (tüpol. koherents väike)�S 51, W 144 (ja ~), 149 ~ + 5��206�190.�739�habe mehe auu, nina mehe kõrgus, tit mehe tegu�lähi- Ø (titt eL-line), muidu suur, levik vt. kart.�S 16, W 2 + 1��229�211.�928�hea laps kasvab vitsata�lähi- Ø; tüübis Äks (kes?), Pär Kampmann�S 17, W 15 + 13��244�224.�971�hea sõna langeb igakord lahke paika�lähi- Ø, head aset -red. Gressel, Lindfors, Tallor. Post. 1859; laenusuhted segased; saksa tõlge??�S 18, W 16 (2. mujalt) + 1��358�331.�1084�kes heaga ei kuule, peab kibedaga kuulma�kibe-lähi- Ø, kurja-red. justkui valdavalt eL-line�S 25, W 55 + 10��255�233.�1618�hunt heidab kül karva aga ei heida viisi (od. kauta kombeid)�lähi- Ø; suur tüüp�W 190 ~ + 1��103�94.�1619�ega üks hunt ial teist ei söö�lähi- Pär Rspl. ??�S 10, W 22 (196 mujalt) + 3��655�610.�1665�mine hundi suust tagasi võtma.�lähi- Ø, paar arh-teksti�S 43, W 117��212�196.�1728�häda õpetab paluma (palvetama)�lähi- Ø; tüübi arh-taust napp�S 16, W 10 + 2��213�196.�1728�häda õpetab paluma (palvetama)�lähi- Ø; tüübi arh-taust napp�S 16, W 10 ~ + Ø��513�476.�1728�kül häda ajab palvele�lähi- Ø; tüübi arh-taust napp�S 35, W 98 + 1��210�194.�1744�häda koolitab mõnekorra halpi�lähi- Ø; tüübis Muh, Pöi (kes?)�S 16, W 10 + 4��516�478.�1789�kül häda koolitab targemaks (od. küpsetab meheks)�on Kuu R. Lilhein���798�749.�1915�parem lüpsta kui nülgida�NB! eL-line taust, sh. 2 Helleril; kust sai?�S 52, W 145 + 5��275�251.�2019�ilmatark teistele, oskamata endale�on Siir. 37, 24�S 20, W 38 ~ + 11��294�270.�2560�jumal ei jätta head tööd ial tasumata�on Dullo kal. 1828, muu Ø�S 21, W 43 + 7��319�295.�2991�kaks silma ulatavad kaugemale kui üks�väike segane taust; neli silma-red. vist Körberist�W 46 (ja ESSr 1042 ~) + 7?��792�743.�3018�parem kakskord küsida kui ükskord eksitust käia�väike segane taust; Stein Võ-Se�S 51 (eL), W 144 + kuni 7?��935�876.�3304�tahad sa karu jahile minna, tee säng valmis, aga põdra jahile tee puusärk�lähi- Ø, väike TaL, Võ tüübitaust; kust sai?�S 60, W 177 + 6?��903�846.�1362 (pigem mst EM 2113)�sööda kui sõbra ja karda kui vaenlast�lähi- Ø; suur tüüp; kust sai? mis tegi?�S 57, W 170 + 4��419�388.�3669�kevadine lumi kaub kiirest ära�lähi- Ø; tüübis Plt, Pöi (kes?)�S 29, W 67 + 3��268�244.�3779�igamees teab, kus tal king pigistab�tüüp ja kujund traditsioonis olemas�S 19, W 36 + 4��666�621.�4163�mis koer se on, kes õues ei haugu�Ø, kuid vrd. EV 4036�S 43, W 119 + 2��356�329.�4253�kes enne koitu kobistab, se varem leiva meheks saab.�NB! probleemne: on mgi taust, kuid uus ja tr-mõjuline; kas üleni < Kr?�S 25, W 56 + 10 kuni 28��558�517.�4682�kurk kulutab mehel väga paljo�lähi- Ø; A-red. koherents Kr-ga probleemne�S 37, W 90 + 1��436�405.�4793�kõht on kõige kurjem kubjas tagasundimas�lähi- Ø; mõõdukas segane tüübitaust�S 31, W 72 + 5��541�502.�5112�külm küsib kõri käest kasukat�Ø, kuid on kk ja rl�S 36, W 101 + 3��590�549.�5260�laenaja on sõber, tagasi nõudja vaenlane�lähi- Ø + kerge lai hõre tugi tüübil (sekund.?)�S 40, W 102 ~ + ca 10?��901�844.�5260�sõber võttes, vaenlane tagasi viies�lähi- Ø + kerge lai hõre tugi tüübil (sekund.?)�S 57 ~, W 171 + 2��752�704.�5434�ole aga lammas, siis on hundid turjas�vist Ø, tüübis ka Körber�S 48, W 135 + 9��608�566.�5789�libe tee paneb jala libisema�lähi- Ø; B-red. (komistama) tüpol. samasus probleemne�S 40, W 106 + 1��263�239.�6184�igal maal ise viis (od. maner)�Ø, kuid EV 6190 selgelt Vi-TaP-line; ilmselt ehtne�Ø��618�576.�6221�maa pind kattab kõik kõverused kinni�lähi- Ø; B- ja C-red. tüpol. kauged�S 41, W 111 + 3��624�582.�6291�madu poetab naha aga ei poeta paha�lähi- naha-paha Saa Sitzka, Mus, Pär Kampmann, Jung, Pst, kuid kõik vist lõppeks ikka Kr-st�S 41, W 109 + 14��264�240.�6493�igal mehel ise mõted�vist ikka Ø, kuigi ümber stereot. tüübisülem�S 19 + 8��526�488.�6553�kül mees oma mehe tunneb.�veider: justkui edelapoolne taust: Aud, Hls Meomuttel, Vän, Krj Mägi�S 36, W 100 + 3��642�598.�mesi suus, aga sapp südames vrd EV 6747�mesi suus aga sap südames�vaid Sannumetoja varem; saksa vs tõlge? arh-taust Ø, EV 6747 vaid Sa ja Mulgi�W 113 + 2?��684�639.�7103�möldri mat ja kõrtsi mõõt olgo maksetud�kust? justkui eL-line taust?�S 44, W 124 + 4��706�661.�7396�narri meest, aga ära narri mehe kübarat�kübara-vormidel selge eL-line taust; kust sai?�S 46, W 128 + 1��671�626.�7486�mis noorel haritud, sest vanadus ei võõdu�lähi- Ø; kaugem taust Vl-line, tüübis Willmann�S 43, W 120 + 3��727�680.�7507�noore nahk venib, vana nahk rebeneb (od. lõhkeb�lähi- Ø + kaugem väike taustake �S 47, W 132 + 8��728�680.�7507�noore nahk venib, vana nahk rebeneb (od. lõhkeb�lähi- Ø + kaugem väike taustake �W 132 + 1��739�691.�7759�odav kala, lahja leem�NB! valdavalt kagueestiline taust; kust sai?�S 48, W 134 + 7��764�716.�7905�oma kodu koeradgi tunnevad�Ø + nagu väike eP-line taust�S 49, W 136 + 7��844�791.�9730�rikal on enam sõbru kui kehval�väike segane taust; ju siis ehtne�S 54, W 157 + 3��137�128.�9762�ei rikus anna rahu�A-red. Ø; teised kauged�S 12, W 26 + 5��863�809.�10202�sarapuu süda sattikse�Ø, kuid vrd. rl ja mst�S 55, W 161 (2. erinev) + kuni 4��878�823.�10275�seitse venda elavad rahuga ühes maeas, aga kahe venna naise keskel kasvab sõda�ka Kär Jank, Sandra; vist kõik ikka Kr-lt�S 56, W 163 ~ + 8��887�832.�10376�siga kiidab sitta, lehm tatikat (od. lammas tatiseent)�lähi- justkui kagueestiline; väike segane üldtaust�W 166 + 1��888�832.�10376�siga kiidab sitta, lehm tatikat (od. lammas tatiseent)�lähi- justkui kagueestiline; väike segane üldtaust�W 166 + 1��40�36.�10430�anna hobusele süa, siis ei ole suga tarvis�+ Lut (kes?)�S 6, W 7 + 4��680�635.�11346�mis süda vihkab, seda silm ei ihka�+ Leetberg�S 44, W 123 + 6��910�853.�11389�sügise söödab, kevade kurnab.�+ Pöi, Lai, Kod, SJn, Maasen, Jung (mis jääb?)�S 57, W 175 + 10��808�765.�11779�parem tehtud kui tiutud�Võ-Se taust (tõot-vormidel): kust sai?�S 52, W 148 + 1?��809�766.�11999�parem tihane kotis kui metsis oksa peal�väike pigem eL-line taust; vast ehtne�S 52, W 148 + 5��817�768.�11999�parem üks lind kotis kui kümme metsas�väike pigem eL-line taust; vast ehtne�S 52, W 148 + 2��475�442.�12124�kuidas tulnud, nõnda läinud�Kr + taustake Borm 1861 ja Trm, paar Mulgi: kust sai?�S 32, W 87 + 3��402�372.�12222�kes tuult külvab, se tuisku leikab�Piiblist (Hos. 8,7); lähi- Ø, väike hajus taust; vast teadis vs-na?�S 27, W 64 + 1��1000�937.�12239�tuul toonud, vesi viinud�kena taust, kuid eL-line (eriti Võ-Se): kust sai?�S 63, W 186 + 4��815�764.�12344�parem täi kapsastes kui ei rasva raasukest�Kr + 1 Kam, 1 Kan: kust sai?�S 52, W 148 + 2��959�900.�12488�tee tööd ja palu jumalat�On Arvelius, Hupel erinev: kust? kirj-mõjuline tüübike�S 61, W 180 + kuni 25 (osa mujalt)��660�615.�12708�mine tuult kinni püüdma.�rusikaga-vormide kõrval jääb üksikuks; ilmselt siiski ehtne�S 43, W 117 + 3��1027�962.�12918 (ns)�unusta uni, mäleta mälu, pea noor mees meeles�Kr + väike segane taust; loomuldasa nõidussõna�S 65, W 191 ~ + 4?��1080�1010.�13488�vanast ei saa enam noort, aga noorest kül vana�+ TMr Kool�S 68 ~, W 202 + 5��1031�965.�13893�uuelt sõõl (seisab) varnas�väga eL-line taust; kust sai?���1032�965.�13893�uuelt sõõl (seisab) varnas�väga eL-line taust; kust sai?�W 192 + 1��1095�1025.�14147�viis viga viibijal, kümme kõverust kõheldajal�Kp + veidi trükismõjulist prügi�S 69, W 209 + 8��164�153.�14216�ei virgul puudu tööd ega laisal aega�lähi- Ø + mõned kaugemad hilised (Vil, Ote, Se)�S 13, W 29 + 11��1101�1031.�14325�võlg on ika võõra oma�Kp + lai segane kirj-mõjuline taust�S 69, W 210 + 3��1036�969.�14430�väekaupa ei tohi kellegi käest võtta�+ 1 kaugem Veäster�S 66, W 205 + 1��747�699.�14727�õnnetus tuleb kutsumata�lähi- Ø + Ran Tobber; äkki EV 14728 jt “ideesugulane”? �S 48 + Ø��1003�940.�14733�ühe õnnetus tuleb teisele õnneks�Kr + väike hajus taustake�S 64, W 193 + 3?��217�200.�14752�hakka enne õpima kui lähäd õpetama�Kr + väike kirj-mõjuline taustake�S 17, W 5 + kuni 8��1009�946.�14983�ükskõik, kas üks suur ehk kaks veiked�+ Rõn Käärik + kk�S 64, W 194 + 1 või 2��394�364.�15290�kes põhja joob, saab poea�uus; vt. kart.!�W 62��
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�ÜTLUSI (PEAMISELT VANASÕNU) KREUTZWALDI MUUDEST TEKSTIDEST



Eesti rahva ennemuistsed jutud



Nii on tütarlaste edevus juba mitu korda enneaegu naernud, kust pika ilu peale viimaks pisarpilli leidnud (lk 10)

Viletsus hüppab uksest, astub aknast ja poeb prao vahelt, kui  kogemata mulgu leiab, – ütleb vana tarksõna... (lk 11/12)

Tütarlaste salgamine ja vabandamine ei kestnud kaua, – valel on lühikesed jalad (lk 12)

Siin ei aita sõnad ega arstirohud, vaid aeg üksi võib häda parandada (lk 15)

Kui naisel veel saba taha ei ole saanud, taa noor ja priske on, nagu sina, siis on ta noorik (lk 30)

Aga kust seda rikast maailmas peaks leitama, kes oma varaga lepiks ja veel suuremat peale ei sooviks saada? (lk 41)

Et kuri naine vanuses paremaks ei lähe, on tuttav lugu. Räägitakse, et mõnikord äkilisest noormehest vanusega vaga lammas pidavat kasvama, aga tigeda südamega noorest tütarlapsest, kes tanu alla saanud, peab vanas eas kuri kiskja hunt sündima (lk 59)

Jumal üksi taevas kuuleb vaestelaste ohkamisi ja loeb nende silmapisaraid, mis palgeid mööda alla veerevad (lk 62)

Aga niisugused targad mõtlejad unustavad, et mõnel noorel inimesel tuline veri meelemõistuse ära küpsetab, misläbi vahel enam mõistust p–s kui peas leitakse (lk 92)

Olgu siis, lööme käed kauba peale kokku! Meest sõnast, härga sarvest, ütleb vanasõna (lk 98)

...ärge lootke talle mingit armuheitmist. Kes keeldu ei kuule, peab kahetsema (lk 100)

Kotimees vastas: “Ega kott ääri nutma lähe, ja rohkem ma ei või sisse panna, kui jõud mul lubab ära kanda.” (lk 104)

...seal kuninga ainukese poja terveks teeks, keda tänini arstid ei võinud aidata ega pulbrid parandada, ei ka tohtrid tervistada (lk 140/41)

Võõrasemal oli kaks tütart esimesest abielust. Need tõi ta tulles kaasa, ja et veri ikka veest paksem on, siis võib kohe arvata, et mehetütar kuldseid päevi ei tohtinud loota (lk 150)

Häda ajab härja kaevu, niisama sel korral ka minu vaese su võrgule (lk 167)

Ärge võtke vihaks ega pange pahaks, kui järsku teile ütlen, pillimeistrit teist enam ei saa... (lk 168)

Kes öösel tööd teeb, peab päeval puhkama, nõnda kui mujal päevatöö tegijail öö puhkamiseks on seatud (lk 181)

Kõik maailma varandused ei jõua mind petta: meest peetakse sõnast, härga sarvest (lk 183)

Aga isa hääl pajatas: “Iga töötegija on oma palga väärt...” (lk 190 ja 191)

Sulaseks olen ma sündinud, võõra leib on igal pool kibe, seal on mul enamasti ükskõik, missuguse peremehe sundimist ma pean täitma (lk 200)

Üks nooreealine leskmees oli teist korda kosja läinud, aga silmad koju unustanud... (lk 220)

Võõras küll koor pealt, aga tuum omane tütre sees (lk 221)

Poisid naersid pilkamisel: pealt küll ilus ja sale, aga alt kore kui kärnkonn! (lk 227)

Küll oli isa poisile kibedasti vitsa väänanud, mis aga enam ei mõjunud... (lk 233)

...kellel kuskil kindlat asupaika ei ole, vaid täna elab ta siin, homme seal: mine tuult kinni püüdma! (lk 272)

...tõelikult tunnustan, et kosimist nii äkitselt ei tohita käsile võtta kui hobuse vahetamist, vaid seal juures on tarvis pikemat arupidamist (lk 276)

...ei olnud neil iial pikemat kestust; nad olid tuulest tulnud ja läksid hiljemini kõik jälle tuulde... (lk 277)

Seal mõtelnud mees: kes õnnekorda sarvist ei oska kinni sasida, on rumal, sest et läinud õnn teist korda enam tagasi ei tule (lk 279)

Nagu vanasõna ütleb, ei pea ülekohus kaua kotis seisma, vaid pettusel võidetud vara niisama kiiresti jälle kaduma, kuidas ta oli tulnud (lk 283)

...et sa nende seltsiline oled, kes naise pilli järele tantsima peavad... (lk 287)

seal pidid nad eluotsani elama ja vanasõna meelde tuletama, mis ütleb: “Suur tükk ajab suu lõhki.” (lk 294)

Mul ei ole kodu siit kaugel, teekäijal aga mõndagi tuult talla all (lk 297)

Aga hoidku ta munakest õrnemasti kui oma silma, et ta katki ei lähe, sest õnne koor on õrn (lk 305)

...meil on üks sõjariist, neil kolm, ja palju koeri teevad karule viimaks otsa (lk 314: EV 1545 – on Wiedemann!)

...minema sõjariista tooma, sest et sõjamees odata niisama vähe läbi saab, kui põllumees sahata (lk 320)

Aga Türgi sõjamehed mõtlesid: parem karta kui kahetseda, ja pistsid jooksu... (lk 321)

Mine püüa tuult enam kinni! (lk 323)

...kuldvõrguga võib tütarlapsi tosinate kaupa püüda (lk 325)

...et kasuvanemad sagedasti pidid tunnistama, kuidas siin muna kanast palju targem oli (lk 360)

Aga et keegi mõistlik inimene siga kotis ei lähe ostma, sellepärast tahan ma kõigile avalikult enne laulatamist näidata... (lk 370)

teadu pärast muidugi, et igapäevane kündmine härga ei lähe kosutama, pealegi kui kündjal piits oma ja härg võõra päralt on (lk 374)

Noh, mis sa veel köbeldad? Suu oli usinam lubamas kui käed maksmas! (lk 376)

...lootis, et maailm aegamööda laisanaha Tiidu seljast saab maha kammima ja häda teda inimeseks kasvatama (lk 381)

...nüüd hakka kui kaval mees kahe käega härja sarvist kinni, et õnn enam sinu käest ei pääse! (lk 387)

Merepõhja läinud varandust ei läheks ma kahetsema, kuidas tulnud, nõnda läinud! (lk 391)

Koreda koore all on mõnikord sile puu ja magus sisu (lk 398)

Tema kohta läks vanasõna valeks, mis ütleb: “Talupojast võib iga päev küll saksa, aga saksast ei iial enam talupoega saada.” (lk 405)

Mine tuult kinni võtma või rahva suust juttu tagasi püüdma (lk 417)

Aga tahad sa ükskord kosjateele minna, siis tee silmad lahti, muidu langed sa õnnetuse sisse. Siledal munal on mõnikord kare tuum sees... (lk 418)

Jutt tunnistab avalikult, et kes kurjale verd annab, see müüb temale ka oma hinge; ehk anna sõrmeots kuradile, tema võtab sind kõige käega tükkis (lk 431)

Ema kostnud: “Ükskõik! Kus surm, seal muld. Siruta siis liikmeid nii palju kui tahad, et pikast piinast võiksid pääseda!” (lk 436)

Mina ei tohi ega taha teie tõotamisi uskuda, mis tuulest tulnud ja tuulde jälle lähevad (lk 449)

...teinud Vanaisa tarkus seaduse, et kevadel külmakivi allikatesse pannakse, mis üsgisel väljas võetakse ja talveks üks soojakivi tema asemele paigutatakse, seepärast ei või allikad iial külmuda... (lk 455)





�Kirjavahetustest



Kirjast Faehlmannile:



...või siis vanasõnad: eit pistab nisa suhu, ei pista äidu pähe (I: 204)



Kirjast Sachssendahlile



17. VI 1854:

Eestlaste suus käib jutt ja nad on loonud isegi ühe vanasõna moodi kõnekäänu, et hädaohtu sattunud koer, keda kõik uulitsapoisid õrritavad ja kisaga taga ajavad, seisma jäädes palju tigedamini pidavat hammustama kui tema tõukaaslased! (II: 349)



Kirjast Sjögrenile 



2. III 1853:

Salm 10 tarvitab ümberpöördult ära ühe tuntud vanasõna, nimelt Ema pistab lapsele nisa suhu, aga ei pista meelt pähe... (II: 415)



Kirjast Reinthalile 



29. VI 1859:

...kas Teile ei tule siis meie tore vanasõna meeldegi, et üheksa ametit ja kümnes – ?! (II: 538)



�Kirjadest Schiefnerile 



30. IX 1859:

...sellest võite näha, et muistne vanasõna pimedast kanast ja ivast veel meie päevilgi mõnikord tarvitamist leiab (VI: 522)



21. X 1861:

Eesti vanasõna ütleb: Ei lööda küsijale suu peale, aga võtjale lüüakse käe peale! (III: 228)



15. X 1863:

Võru vanasõna, Teie poolt nimetatud Wehlau kohta käiva vanasõna järeltulija, on nähtavasti kõige uuem variatsioon vanale teemale; Tallinnas kuulsin oma nooruseaastail: “Kes ei julge, ei jõua Haapsalusse”, Tartus pandi Haapsalu asemele Võru... (III: 425)



11. XII 1864:

...kõik see tuisutamine tuletab mulle meelde eesti vanasõna: rikka haigus ja kehva õlut on mõlemad kuulsad! (VI: 570)

...kuid sellest ei tohi ma ennast segada lasta: arad koerad ei saavat ju ka oma kõhtu täis (VI: 571)

...et oma kannatliku meelega mu ära olete hellitanud! Anna kuradile sõrm, tema võtab käe! (VI: 571)



13. XII 1868:

Pärl, mille leidsin valuga puudu olevat, kõlab: “Laena p[- - -]e külasse ja s[- - -]u ise läbi küljeluie”, ...ära midagi välja laena, misläbi sa hiljem ise kibedasse hädassse satud... (III: 427)



21. IV 1870:

Eesti vanasõna “Ega kott ääri lähe nutma” on tuntud ja igapäevases elus igal pool tarvitusel, mitte ainult ühenduses kotiga, vaid kõigi anumatega, näit. potiga, vakaga jne. jne., nimelt kus koti, anuma jne. ruumiline maht näikse tema täitmiseks määratud kvantumist kaugelt suurem olevat. Siis ütleb eestlane: “Ega kott ääri lähe nutma”, s.o. nutma tühja ruumi pärast, mida sisu ei täitnud. Kui keegi suure pudeliga kõrtsmiku juurde tuleb ja ühe kortli viina nõuab, annab see müüjale kergesti põhjust märkuseks, et pudel on selle kvantumi jaoks liiga suur, mispeale talle rahustavalt kinnitatakse: “Ega pudel ääri lähe nutma” või “ega pudel ääri hakka nutma” või lühidalt: “Ega ta ääri lähe nutma”. (III: 455)

�Kirjadest Schultz-Bertramile 



24. XI 1859:

...sest minule on tõtt kõnelev sõber enam väärt kui kakskümmend tosinat silmakirjalist kelmi, kes silma ees mett tilgutavad ja seljataga mürki sülitavad (IV: 20)

Kõik pole kuld, mis hiilgab, ja kõige suurema sõbralikkuse taha poeb sagedasti kurikaval õelus (IV: 21)



27. XI 1859:

Siiasaadetud laulud kavatsen ma käsile võtta, niipea kui ma jälle mõne jõudetunnikese leian, nüüd aga on kiir püksis ja tuli taskus (IV: 24)



? XII 1859:

Nii siis: türgi pipra peale panin mehele mett! (IV: 29)



8. I 1860:

Vist küll ükski vanasõna pole õigem kui see, mis räägib väikese sõrme andmisest vanakuradile, kes aga terve käe või ka sõrmeulataja enda ühes naha ja karvadega tükis võtab! (IV: 37)



13.–25. II 1860:

...mispärast peaksime siis meie oma palgiga silmas tema pindu nii karmilt hukka mõistma? (IV: 71)



20. V 1860:

...ei tule mul sedapuhku meeldegi, kuid imestamine – jah, seal see koer ongi maetud! (IV: 99)



10. VI 1860:

Söö, lind, või sure! – see keskaja paganatepöörajate armsam juhtlause ei tulnud Kristusele eluilmaski meelde (IV: 105)



17. VI 1860:

...ilma et ta just otse näpuga näitama läheks, kus kohas koer on maetud (IV: 106)

...selles oli tema suur õpetatus süüdi, sest see ei näe pahatihti puude tagant metsa (IV: 108)



21. VI 1860:

Üks eesti vanasõna ütleb: “Ära poo enne vana koera üles, kui noor haukuma hakkab” (IV: 111)

...muidu satun ma kõige piinlikumasse kimbatusse, nii et ma külasse laenatud perse tõttu sunnitud oleksin küljeluie vahelt hädalist asja õiendama (IV: 112)

...küllap need oma peene ninaga juba välja nuhivad, kus haisev koer on maetud (IV: 112)



12. VII 1860:

...ja miks siis ka mitte – harjutamine teeb ju meistriks! – sedapuhku paraku ainult mitte paremuse mõttes (IV: 114)



2. IX 1860:

...söögu aga Vanemuise äbarik ise seda putru, mis ta on keetnud... (IV: 120)

Suurte isandatega on küll üpris täbar kalja kahasse teha (IV: 120)

Minu arvates peaks seda lahkuminekut ka pime oma sõrmeotsaga ära tundma (IV: 121)



21. II 1861:

Ma jätan asja aja hooleks, mis kõik haavad parandab; paari päeva pärast võtan ma selle teema jälle käsile... (IV: 134)





3. VII 1863:

...nii et heal lapsel on seega mitu nime, kushulgas minu arvates vedu-sõlm kõige õigem tohiks olla (IV: 137)



9. II 1864:

...ma olen silmnähtava ime tunnistajaks olnud ja eesti vanasõna ütleb: “Ega oma silm peta!” (IV: 147)

...kuna ta sissetulek siin kõige paremal juhul 50 kuni 60 rubla oleks – see tähendaks küll pärleid sigade ette heita (IV: 148)



23. II 1864:

Süü rokal, süü vasikal on mõlemas murrakus tuntud vanasõna, mis aga nagu nii paljugi muud Hupelis puudub (IV: 152)



15. III 1864:

...kõik köstrid ja pastorid ju kaagutavad, kui säherdune muna on munetud! (IV: 156)

Vanasõnas “tühi toob tüli talusse” tähendab tühi (= tühjus) vaesust (IV: 159)



12. IV 1864:

Pealegi ei ostakski ju Akadeemia säherdust setukat, kellele ta enne suhu poleks vaadanud (IV: 168)

Just nagu pääsuke oma poegi lendama õpetab, nõnda peab minu arvates ka kirjamees oma lugejaid seni harjutama, kuni nad ka tõesti lennata oskavad (IV: 170)



10. V 1864:

Üks eesti vanasõna ütleb: “Mustlane peeretas enne joomist vee sisse ja kiitis: palju parem kui paljas vesi!” (IV: 173)

...kuid ma tahaksin oma töövaevast ka pisut tulu saada, sestap inimene ei ela ju paljast õhust (IV: 175)

...käesoleval juhul on sel järgmine tähendus: “Sea suu sekki mööda ja kõht kotti mööda” – seega on siis rahakukkur ja viljakott need peapunktid (IV: 176)



15. I 1868:

...vastuoksa vanasõnale panin ma seekord just suured sulid häbiposti ja lasksin kõik väiksed vargad minema lipata! (IV: 189)



13. XII 1868:

Wiedemannilt peaksid Sa ju ometi kuulnud olema, et ma grammatikast just niisama palju taipan kui meie tubli piimaandja pühapäevast! Ses tükis aga olen Sinuga täitsaa ühel arvamisel, et “iga lind laulgu nõnda, nagu nokk on kasvanud” (IV: 198/99)



12. VIII 1869:

...nagu üks eesti vanasõna ütleb: lehm andis lüpsikutäie piima, aga viskas jalaga lüpsiku ümber (IV: 205)



21. X 1869:

...ja seal muret tuntakse, et see partei viimaks veetilga kombel kivi sisse augu võiks õõnestada (IV: 208)



5. XI 1869:

See oleks ka koguni juhm kaupmees, kes oma kaupa kõige paremaks ei kiidaks! (IV: 217)



3. III 1870:

...nagu eestlane tabavalt ütleb, ega tühi kott püsti või seista! (IV: 228)

Kui nüüd eestlastega sma lugu on nagu svaablastega, et neil õige aru alles neljakümneaastaselt pähe tuleb, siis annab Hurdal veel tükk aega oodata... (IV: 230)



13. III 1870:

Kes suudab vastu voolu ujuda! (IV: 237)

Igaüks nõnda, kuidas tema jõud kannab, aga kui seda tööd mitte kuskil ei hinnata..., siis tõuseb südamesse niisugune kibedus... (IV: 237)

...vaid ka selle peale mõtlema, et ta ennast oma perekonnaga paljast õhust elatada ei saa (IV: 240)



24. III 1870:

...siis võid Sa esimesest artiklist “Mis ühele hea, on teisele paras” näha, kuidas tuul äkki on pööranud... (IV: 248)



31. III 1870:

...sääraselt jagatud maalapikesed oleksid äraelamiseks liiga väikesed, nälgasuremiseks aga liiga suured (IV: 257/58)



6. IV 1870:

...võib ju ka muidugi juhtuda, et siin-seal mõni kärnane lammas karja hulka satub... (IV: 266)



1. V 1870:

Üks õige kulunud vanasõna ütleb, et “kõiki häid asju on kolm”... (IV: 273)



2. VII 1870:

Lubamine on juba kord suurte härrade juures kombeks saanud – see on kõige kergem viis, kuidas palujaid kaelast minema saata (IV: 281)



�Kirjadest Otto Donnerile 



22. IV – 4. V 1866:

Saatuse teed on tihti nii imelikud, et muutused äkitselt teoks saavad... (IV: 353)

7./19. VI 1867:

Kui ka mäed kokku ei saa tulla, siis ometi inimesed, senikaua kui nad veel maapinnal rändavad... (IV: 361)



Kirjast Ahlqvistile 

25. XII 1864 / 6. I 1865:

Muidugi on endast mõista, et me kaupa siga kotis ei tee, vaid... saate Teie valmis käsikirjast ühe vihu heakskiitmiseks... (IV: 368)



Kirjadest Yrjö Yrjö-Koskinenile



23. VIII / 4. IX 1866:

Eestlase võtmisekäel on kümme sõrme, kuna andmisekäel on paljalt üksainus vigane sõrm (IV: 383/84)

10. I 1867:

Ükski ei suuda kõrgemale tõusta, kui tiibade lennuramm lubab... (IV: 386)

10./22. X 1867:

Seeläbi on vaesed rahvad vihma käest räästa alla sattunud! (IV: 396)



Kirjast Julius Krohnile

22. III / 2. IV 1869:

...lõpuks mõningate aastate järel seda kapsasuppi söövad, kuhu nad varem nii palju on sülitanud (IV: 408)



Kokkuvõtteks



Kõik see on vaid tilk meres.

Siin oli toodud näiteid peamiselt ainult vanasõnadest, kuid Kreutzwaldi tööd ja kirjad on küllased – paiguti otse nõretavalt – ka muusugusest retoorikast: võrdlustest jm kõnekäändudest, metafooridest, hendiadüoinidest jne jne. Siin oli juttu vaid Kreutzwaldi ütluste käsikirjast, “Eesti rahva ennemuistseist juttudest” ja mõnedest kirjavahetustest. Kuid on veel “Kilplased” ja “Reinuvader Rebane”, palju muid jutte jt kirjatükke, terve suur kirjavahetus Koidulaga jne jne – kõikekokku nii uputavalt palju, et isegi empiirilise ainestiku varumine nõuaks aastatepikkust tööd.

Üks on aga juba praegu kindel: Kreutzwald on retooriliselt väga silmapaistav autor, kes vääriks hoolikat ja põhjalikku uurimist, sh vääriksid uurimist ta kirjade saksakeelsed originaalid, kus leidub kindlasti jälgi ka saksa keele väljendusvahendite tundmisest, kuid võib-olla samuti eestikeelsete väljendite klišeetõlkeid saksa keelde, omaaegset “üleeuroopalikku” eruditsiooni jpm huvitavat.

Ja päris lõpetuseks: mitte ainult kaasaegsed ained, nagu ajakirjandus koos Delfi jm onlain-meedia kommentaaridega, vaid ka ajalooliselt vanem aines, eriti eesti varasem ilukirjandus, vajaks hädasti arvelevõttu ja fraseoloogia-, paröömika-, retoorika-alast uurimist. Kahjuks on selle töö maht nii tohutu, et lähitulevikus pole kardetavasti võimalik leida rahalisi ja inimressursse, millega selles suunas mingitki läbimurret saavutada.
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